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Consignes importantes pour la sécurité Prévention des dommages physiques 1. Avant de démonter ou de remonter toute partie du copieur et de ses périphériques, veillez à débrancher le cordon d'alimentation du copieur. 2. La prise secteur doit se trouver à proximité du copieur et rester facilement accessible. 3. Si vous devez effectuer un réglage ou une vérification avec les capots extérieurs de l'imprimante déposés ou ouverts pendant que l'interrupteur principal est activé, il est impératif de ne pas approcher les mains des composants électrifiés ou mécanisés. 4. Certains composants du copieur se déplacent au cours du préchauffage. N'approchez pas les mains des composants mécaniques et électriques lorsque le copieur commence à fonctionner. 5. Les composants internes et métalliques de l'unité de fusion deviennent extrêmement chauds lorsque le copieur fonctionne. Évitez de toucher ces composants à mains nues.



Conditions d'hygiène et de sécurité 1. Bien que non toxiques, le toner et le développeur peuvent provoquer une gêne oculaire temporaire en cas de contact avec les yeux. Rincez-les abondamment à l'eau claire. Si cette action échoue, consultez un médecin. 2. Le copieur utilise des sources d'énergie haute tension et peut donc générer de l'ozone. Une forte concentration d'ozone peut être dangereuse pour l'homme. Par conséquent, le copieur doit être installé dans une pièce bien ventilée.



Respect des normes en matière de sécurité électrique Le copieur et ses accessoires doivent être entretenus par un technicien de maintenance qui a reçu la formation relative à ces modèles. •



Conservez le copieur éloigné de tout liquide, gaz ou aérosol inflammable. Ceux-ci pourraient entraîner un risque d'incendie ou d'explosion.



• La carte contrôleur du copieur contient une batterie au lithium. Le remplacement incorrect d'une batterie de ce type présente un risque d'explosion. Utilisez exclusivement des batteries de même type ou de type équivalent conseillé par le constructeur. Éliminez les batteries usagées conformément aux instructions du fabricant et aux réglementations locales en vigueur.
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• Les unités facultatives de fax et d'extension de mémoire comportent des batteries au lithium qui peuvent exploser si elles ne sont pas placées correctement. Utilisez exclusivement des batteries de même type ou de type équivalent conseillé par le constructeur. Ne rechargez pas ces batteries et ne les brûlez pas. Les batteries usagées doivent être traitées conformément aux réglementations locales en vigueur.



Notes relatives à la sécurité et à l'écologie en matière de mise au rebut 1. Ne brûlez pas les bouteilles de toner ou le toner usagé. La poussière de toner peut s’enflammer soudainement en cas d’exposition à une flamme. 2. Éliminez le toner usagé et l'unité de maintenance, qui contient le développeur ou le photoconducteur organique, conformément aux réglementations locales. Il s'agit d’éléments non toxiques. 3. Éliminez les pièces remplacées conformément aux réglementations locales. 4. Lorsque vous stockez des piles au lithium usagées afin de les éliminer ultérieurement, ne placez pas plus de 100 piles dans une même boîte. Le stockage d’un grand nombre de piles ou l’absence d’isolation entre elles peut provoquer des réactions chimiques et un dégagement de chaleur.



Sécurité laser Le CDRH (Center for Devices and Radiological Health) interdit la réparation sur site des unités optiques laser. L'unité optique ne peut être réparée qu'en usine ou sur un site disposant de l'équipement requis. Le sous-système laser est remplaçable sur site par un ingénieur client qualifié. Le châssis du laser ne peut pas être réparé sur site. Les ingénieurs client doivent donc renvoyer les sous-systèmes châssis et laser à l'usine ou au centre de maintenance si le sous-système optique doit être remplacé. • L'emploi de contrôles, le réglage et l'exécution de procédures autres que ceux décrits dans ce manuel peuvent provoquer une exposition à des radiations dangereuses.



• AVERTISSEMENT : Désactivez l'interrupteur principal avant d'entamer l'une des procédures de la section relative à l'unité optique laser. Les rayons laser peuvent provoquer de graves lésions oculaires. • INDICATEUR D'AVERTISSEMENT :
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Symboles, abréviations et marques commerciales Ce manuel emploie les symboles et abréviations suivants : En voici la signification : *



Reportez-vous ou référez-vous à







Clip







Vis







Connecteur







Attache







Circlip E



SEF



Alimentation par le bord le plus court



LEF



Alimentation par le bord le plus long



Marques commerciales Microsoft®, Windows® et MS-DOS® sont des marques déposées de Microsoft Corporation, aux ÉtatsUnis et/ou dans d'autres pays. PostScript® est une marque déposée d'Adobe Systems, Incorporated. PCL® est une marque déposée de Hewlett-Packard Company. Ethernet® est une marque déposée de Xerox Corporation. PowerPC® est une marque déposée de International Business Machines Corporation. Les autres noms de produits auxquels il est fait référence dans cette publication sont utilisés à des fins d'identification uniquement et peuvent constituer des marques déposées par leurs propriétaires respectifs. Nous déclinons toute responsabilité sur les droits découlant de ces marques. 4
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1. Information sur le produit Caractéristiques



1



Voir « Annexes » pour les informations suivantes : • Caractéristiques de l'unité centrale • Caractéristiques de l'imprimante • Spécifications du scanner • Formats de papier admis • Accessoires logiciels • Équipement en option
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1. Information sur le produit



Vue d'ensemble 1



Disposition des composants



1. Capteur PR du scanner



15. Rouleau de transfert sur le papier



2. Vitre d'exposition de l'ADF



16. Rouleau de cadrage



3. 2e scanner (2e chariot)



17. Table d'alimentation du passe-copies



4. Vitre d'exposition



18. Magasin 2



5. 1er scanner (1er chariot)



19. Magasin 1



6. Lampe du scanner



20. Reservoir toner



7. Cellule de largeur de l'original



21. Unité optique laser



8. Capteur de longueur de l'original



22. PCU (4 couleurs)



9. Moteur du scanner



23. Unité de nettoyage de la courroie de transfert d'image



10. Bloc objectif 16



Vue d'ensemble



11. Unité de carte des capteurs (SBU)



24. Unité de courroie de transfert d'image



12. Rouleaux redresseurs



25. Cartouche de toner (4 couleurs)



13. Unité recto-verso



26. Capteur ID



14. Unité de fusion



27. Unité de la bobine CI
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Trajet papier



1. Plateau de l'original 2. Plateau de sortie de l'original 3. Système d'inversion recto-verso 4. Alimentation recto-verso 5. Alimentation du passe-copies 6. Alimentation du magasin 1 7. Alimentation du magasin 2



9. Magasin 5 : LCT 1200 en option 10. Magasin 4 : Unité d'alimentation papier en option 11. Agrafeuse livret du finisseur (en option) 12. Agrafeuse du finisseur (en option) 13. Magasin supérieur du finisseur (en option) 14. Magasin à épreuves du finisseur (en option) 15. Magasin intérieur
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8. Magasin 3 : Unité d'alimentation papier en option/LCT



1



Le finisseur 2 000/3 000 feuilles (livrets) et le finisseur 1 000 feuilles nécessitent l'utilisation de l'unité pont et, soit de l'unité d'alimentation papier à deux magasins, soit du LCT.



Structure de l'entraînement



1. Moteur du scanner :



Entraîne l'unité du scanner.



2. Embrayage d'alimentation en toner Entraîne ou arrête l'unité d'alimentation en toner (N et CMJ). N et CMJ : 3. Moteur de contact de la courroie de transfert d'image (ITB) : 18



Approche et éloigne la courroie ITB des PCU de couleur.



Vue d'ensemble



4. Moteur de transport du toner :



Alimente les pompes de toner et les bobines de récupération du toner dans les PCU, depuis l'unité de courroie de transfert et à l'intérieur du réservoir de toner. Assure également la rotation des cartouches de toner.



5. Embrayage de développement (N, Entraîne ou arrête l'unité de développement (N, J, M, C). J, M, C) : 6. Moteur d'entraînement de développement/du tambour (N, J, M, C)



Entraîne l'unité de tambour couleur et l'unité de développement (N, J, M, C).



7. Embrayage d'introduction du papier



Alimente alternativement le magasin 1 et le magasin 2.



8. Moteur d'alimentation du papier :



Entraîne les mécanismes d'alimentation du papier (magasin 1/ magasin 2).



9. Embrayage d'alimentation du passe-copies :



Entraîne ou arrête les rouleaux de prélèvement, d'introduction et de séparation du passe-copies.



10. Moteur de cadrage :



Entraîne le rouleau de cadrage.



11. Moteur d'alimentation de l'unité recto-verso/du passe-copies :



Entraîne les rouleaux de prélèvement, d'introduction et de séparation du passe-copies, ainsi que les rouleaux de transport de l'unité recto-verso.
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12. Moteur de contact du transfert sur Met le rouleau de transfert sur papier en contact avec la courroie papier : de transfert d'image. 13. Moteur d'entraînement de la courroie ITB :



Entraîne la courroie de transfert d'image.



14. Moteur d'inversion recto-verso



Entraîne les rouleaux d'inversion et de transport de l'unité rectoverso.



15. Moteur de fusion/de sortie du papier :



Entraîne l'unité de fusion et la section de sortie du papier.
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Codes appareil et configuration des périphériques



Élément



Code machine



Code



D027/D029



[1]



Couvercle de la vitre



G329



[2]



ARDF



B802



[3]



B804/B805



[9]



Unité de perforation : 3/2 trous



B702-17



-



[9] requis



Unité de perforation : 4/2 trous



B702-27



-



[9] requis



Unité de perforation : 4 trous



B702-28



-



[9] requis



Unité centrale



Finisseur 2 000 (livrets)/ 3 000 feuilles
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Remarques Un des deux [8] ou [9] ; [10] requis et [6] ou [7]



Codes appareil et configuration des périphériques



Élément



Code machine



Code



Finisseur à 1000 feuilles



B408



[8]



LCT 2000 feuilles



D352



[6]



Unité d’alimentation papier à deux magasins



D351



[7]



LCT 1 200 feuilles



D353



[5]



[6] ou [7] requis



Bac 1 magasin



D414



[4]



-



Unité pont



D386



[10]



Bac à décalage



D388



[11]



Option d'accessibilité au scanner



D423



-



Élément



Code appareil



Remarques [8] ou [9] ; [10] requis et [6] ou [7]



1



Un des deux



Un des deux



-



Code



Remarque
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1. Information sur le produit



1



Logement USB 2.0/SD



D422-01



[B]



Dans USB A (avant)



Gigabit Ethernet



D377-21



[G]



-



IEEE 1284



B679-17



[D]



LAN sans fil (IEEE 802.11a/ D377-01 (AN) g) D377-02 (UE/AA)



[E]



Vous ne pouvez installer qu'un seul de ces éléments à la fois.



LAN sans fil (IEEE 802.11g)



D377-19



Bluetooth



B826-17



[F]



Convertisseur de format de fichier



D377-04



[C]



-



Unité de sécurité de copie des données



B829-07



[H]



-



[A]



Vous ne pouvez installer sur le logement SD 1 qu'un seul de ces éléments à la fois.



-



Dans le logement 2 pour carte SD



-



Dans le logement 2 pour carte SD



D413-13 (AN) PostScript 3



D413-14 (UE) D413-12 (AA)



Unité de protection de données



D377-06



PictBridge



D413-04 D430-01 (AN)



Carte VM



D430-02 (UE) D430-03 (AA) D403-05 (AN)



Unité navigateur



D403-06 (UE) D403-07 (AA)



Unité de cryptage du disque dur
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D377-16



-



Retirez-la du logement 2 après l'installation.



Informations pour les personnes qui connaissent déjà les produits précédents



Informations pour les personnes qui connaissent déjà les produits précédents Le modèle D027/D029 succède au modèle B222/B224. Si vous connaissez les produits précédents, les informations suivantes vous aideront lors de la lecture de ce manuel.



1



Différences par rapport aux produits précédents D027/D029 Intervalle entre les entretiens 120 000 impressions préventifs de base



B222/B224 80 000 impressions



Entretien préventif pour PCU De nouvelles étapes ont été ajoutées à la procédure de remplacement de l'unité de tambour • Faites tourner le rouleau de développement dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.



-



• Exécutez la fonction SP 1902-001. Entretien préventif pour unité Certains éléments d'entretien de fusion préventif (comme le feutre nettoyant de l'unité de fusion) sont différents de ceux utilisés pour les modèles précédents.



-



Système de fusion



Système CI du chauffage de rouleau



Système CI du chauffage de courroie



Logements pour cartes SD



2 logements



3 logements



Emplacement du microprogramme pour imprimante, scanner, fichier réseau, carte d'interface réseau, WebDocBox, WebSys et DESS



ROM flash de la carte contrôleur



Carte SD Imprimante/scanner
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1. Information sur le produit



1



24



2. Installation Conditions requises pour l'installation Environnement



2



1. Plage de températures : 10 à 32 °C (50 à 89,6 °F) 2. Plage d'humidité : 15 % à 80% HR 3. Luminosité ambiante : Inférieure à 1 500 lux (ne pas exposer directement au soleil) 4. Ventilation : 3 fois/heure/personne minimum 5. Ne laissez pas le copieur exposé aux éléments suivants : 1) Air froid en provenance d'un climatiseur 2) Air chaud en provenance d'un chauffage 6. N'installez pas l'appareil dans un endroit exposé à des gaz corrosifs. 7. Installez l'appareil à une altitude inférieure à 2 500 m (8 200 pieds) par rapport au niveau de la mer. 8. Installez l'appareil sur une surface plane et solide. L'inclinaison ne doit pas être supérieure à 5 mm de chaque côté. 9. N'installez pas l'appareil dans un endroit exposé à de fortes vibrations.
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2. Installation



Inclinaison de l'appareil Avant vers l'arrière : 5 mm (0,2") Droite à gauche : 5 mm (0,2")



2



Espace requis pour l'appareil



• Ce copieur utilise des sources d'énergie haute tension et peut donc générer de l'ozone. Une forte concentration d'ozone peut être dangereuse pour l'homme. Par conséquent, le copieur doit être installé dans une pièce bien ventilée.



A : Plus de 100 mm (3,9") B : Plus de 100 mm (3,9") C : Plus de 550 mm (21,7") D : Plus de 750 mm (29,5") Placez le copieur près d'une source d'alimentation, en respectant un espace libre comme indiqué ci-dessus.



Alimentation électrique



• Enfoncez bien la prise. • N'utilisez pas de rallonge. 26



Conditions requises pour l'installation



• L'appareil doit être relié à la terre. 1. Niveau de tension d'entrée : 120 V, 60 Hz : Plus de 12 A 220 V à 240 V, 50 Hz/60 Hz : Plus de 8 A 2. Variation de tension autorisée : ±10 % 3. Ne posez aucun objet sur le cordon d'alimentation.



2
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2. Installation



Combinaisons d'unités en option Options de l'appareil



2



N°



28



Options



Remarques



1



Couvercle de la vitre



2



ARDF



3



Bac 1 magasin



-



4



LCT 1 200 feuilles



Unité n° 5 ou n° 6 requise



5



LCT 2 000 feuilles



6



Unité d’alimentation papier à deux magasins



Unité n°1 ou unité n°2



Unité n° 5, n° 6



Combinaisons d'unités en option



7



Finisseur à 1000 feuilles



Unité n° 7, n° 8 ;



8



Finisseur 2 000 (livrets)/3 000 feuilles



Unité n° 9 requise + unité n° 5 ou n° 6



9



Unité pont



10



Bac à décalage



Unité n° 9 ou n° 10



2



Options du contrôleur N°



Options



Remarques



1



Bluetooth



2



IEEE 802.11a/g, g



3



IEEE 1284



4



Convertisseur de format de fichier



Logements carte d'interface B



5



Gigabit Ethernet



Logements carte d'interface C



6



PostScript 3



7



Option PictBridge



8



Unité de protection d'écrasement des données



9



Unité navigateur



Logement carte SD 2 (durant l'installation uniquement)



10



Carte VM



Logement 2 pour carte SD



11



Unité de cryptage du disque dur



Logement carte SD 2 (durant l'installation uniquement)



L'une des quatre options (Logement carte d'interface A)



L'une des trois options (Logement carte SD 1)



Options de fax N°



Options



Remarques



1



Option fax type C5000



-



2



*Combiné de type 1018



Unité n°1 requise. (AN uniquement)
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2. Installation



3



Unité d'interface G3 type C5000



-



* : Options enfant (exigent une option parente)



2
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Autres options N°



Options



Remarques



1



Unité de sécurité de copie des données



-



2



Unité d'interface du compteur en option



-



3



Logement USB 2.0/SD



-



Installation du copieur



Installation du copieur • Assurez-vous que la courroie de transfert d'image se trouve en position correcte (éloignée des PCU) avant de déplacer l'appareil. Sinon, la courroie de transfert et la PCU noire risqueraient d'être endommagées.



2



Prises électriques pour les périphériques



• Tension nominale pour les périphériques. • Veillez à brancher les câbles dans les prises appropriées.



Diagramme d'installation Ce diagramme indique la procédure d'installation la mieux adaptée.



31



2. Installation



2



Vous devez disposer de l'unité magasin papier ou du LCT en option pour pouvoir installer le finisseur (B408, B804 ou B805). L'unité de perforation est destinée au finisseur livrets 2000 feuilles (B804) et au finisseur 3000 feuilles (B805).



Procédure d'installation



• Retirez la bande adhésive des unités de développement avant de mettre l'appareil sous tension. Les unités de développement peuvent être gravement endommagées si vous n'enlevez pas la bande adhésive. Placez d'abord le copieur sur l'unité magasin papier ou sur le LCT avant d'installer une unité magasin papier ou un LCT en option. Installez ensuite le copieur et d'autres options.
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Installation du copieur



• Conservez les matériaux de blocage de l'appareil après son installation. Vous pourriez en avoir besoin à l'avenir pour déménager l'appareil.



Bandes adhésives et autres emballages



2



1. Retirez tous les matériaux d'emballage du copieur (bandes adhésives et autres). 2. Retirez tous les matériaux d'emballage des magasins 1 et 2, puis sortez le cordon d'alimentation du magasin 1 (le cas échéant). 3. Retirez la protection de l'unité scanner [A]. 4. Ouvrez la porte avant [B] et retirez la plaque d'emplacement du bourrage [C]. 5. Conservez la protection de l'unité scanner [A] à l'intérieur de la porte avant [B]. 6. Remettez la plaque d'emplacement du bourrage en place. 7. Fermez la porte avant.
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2. Installation



Cartouches de toner et de développeur



2



1. Ouvrez la porte avant [A]. • Pour le modèle GSA (-57) et les modèles UE (-27), ignorez les étapes 2 à 7. Ignorez l'étape 8 si vous installez ces modèles. 2. Retirez la butée [B] ( x 1). • Cette butée maintient en place le levier de la plaque de positionnement du tambour. 3. Relâchez le levier de blocage de l'unité de transfert d'image [C] et tournez la plaque de positionnement du tambour [D] dans le sens inverse des aiguilles d'une montre. 4. Ouvrez la plaque de positionnement du tambour [E]. 5. Retirez toutes les bandes adhésives [F] des quatre unités de développement. • Lorsque vous retirez les bandes adhésives de l'unité de développement, tenez fermement l'unité en tirant sur les bandes. 6. Fermez la plaque de positionnement du tambour. Bloquez ensuite le levier de blocage de l'unité de transfert d'image et tournez le levier de la plaque de positionnement du tambour dans le sens des aiguilles d'une montre. 7. Bloquez le levier de la plaque de positionnement du tambour à l'aide de la butée [B] ( x 1). 8. Secouez cinq ou six fois chaque cartouche de toner.
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Installation du copieur



2



9. Installez chaque cartouche de toner [G] dans le copieur. 10. Fermez la porte avant.



Magasins papier 1. Retirez tous les magasins papier. Puis réglez les guides latéraux et le guide de fin en fonction du format du papier. • Pour déplacer les guides latéraux, retirez entièrement le magasin, puis enfoncez le verrou vert à l'arrière à l'intérieur du magasin.



2. Tirez sur le palpeur [A] pour le mécanisme de détection de magasin de sortie plein.
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2. Installation



Étiquettes et autocollants



2



1. Positionnez l'étiquette appropriée [A] et sa protection [B] sur la porte avant [C] du copieur, si nécessaire. • Si vous souhaitez changer une étiquette déjà fixée, démontez le panneau avec un objet (non coupant) comme indiqué [D], puis insérez l'étiquette souhaitée. 2. Collez le numéro du magasin papier et les autocollants de format de papier appropriés sur les magasins papier [E]. • Les autocollants indiquant le numéro de magasin et les formats utilisés sont également destinés au magasin papier ou au LCT en option. Conservez-les afin de les apposer sur ces unités en option.
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Installation du copieur



Fixation du support manuel



2



1. Fixez le support manuel [A] sur le côté gauche du copieur (clip x 2). 2. Si vous avez installé un finisseur, fixez le support manuel [B] sur le côté arrière du finisseur (clip x 2).



Initialisation du développeur 1. Branchez l'appareil. 2. Assurez-vous que la vitre ou l'ARDF est fermé et que l'interrupteur principal est désactivé. 3. Allumez l'interrupteur principal. L'appareil effectue automatiquement la procédure d'initialisation. Au terme de cette procédure, la LED du bouton Départ () devient verte. 4. Effectuez des copies des images fournies à titre d'exemple (modes texte, photo et texte/photo). 5. Effectuez le calibrage automatique des couleurs (ACC) comme suit : 1). Imprimez le motif de test ACC (Outils utilisateur > Maintenance > ACC > Démarrage). 2). Placez la feuille imprimée sur la vitre d'exposition. 3). Placez 10 feuilles de papier blanc au-dessus du tableau de test. 4). Fermez l'ARDF ou le couvercle de la vitre. 5). Appuyez sur « Lancer la numérisation » sur l'écran LCD. L'appareil entame le calibrage automatique. 6. Assurez-vous que l'image fournie à titre d'exemple a été copiée normalement.



Paramètres relatifs au contrat de service Modifiez les réglages nécessaires pour les modes SP suivants si le client dispose d'un contrat de service.
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2. Installation



• Vous devez sélectionner l'une des méthodes de compteur (développements/impressions) conformément au contrat (* SP5-045-001). Élément



N° Service



2 Méthode de comptage



SP5-045-001



Fonction



Par défaut



Détermine si la méthode de comptage utilisée en mode de facturation par compteur est basée sur le nombre de «0»: développements ou d'impressions. NOTE: Développements Ce réglage ne peut être paramétré qu'une seule fois. Vous ne pouvez pas modifier ce réglage une fois paramétré.



Double comptage SP5-104-001 A3/11" x 17"



Détermine si le compteur est incrémenté de deux unités pour les pages A3/11 x 17". Lorsque vous devez modifier ce réglage, contactez votre superviseur.



Réglage n° tél. SP5-812-001 à service 004



Le paramètre 5812-002 programme le numéro de fax du service technique. Ce numéro est imprimé sur la liste de compteurs lorsque le mode de facturation par compteur est activé. L’utilisateur peut ainsi faxer les données des compteurs à la station de service.



«Non» : Comptage simple



Paramètres du service @Remote



• Préparez et vérifiez les points de contrôle suivants avant consulter le site client. Pour plus d'informations, contactez la personne chargée du service @Remote. Points de contrôle avant de définir les paramètres du service @Remote 1. Le paramètre de SP5816-201 dans l'unité centrale doit être « 0 ». 2. L'ID2 du périphérique (SP5811-003) doit être programmé correctement. • 6 espaces sont nécessaires entre le préfixe à 3 chiffres et les 8 chiffres suivants (par ex., xxx______xxxxxxxx). • L'ID2 (SP5811-003) et le numéro de série (SP5811-001) doivent être identiques (par ex., ID2 : A01______23456789 = n° de série A0123456789) 3. Les paramètres suivants doivent être programmés correctement.
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Installation du copieur



• Adresse IP du serveur proxy (SP5816-063) • Numéro de port du serveur proxy (SP5816-064) • ID utilisateur proxy (SP5816-065) • Mot de passe proxy (SP5816-066) 4. Obtenez un numéro de requête



2



Exécutez les paramètres du service @Remote 1. Accédez au mode SP. 2. Entrez le numéro de requête que vous avez obtenu à partir de l'interface graphique du Centre du service @Remote, puis entrez [OK] avec SP5816-202. 3. Confirmez le numéro de requête, puis cliquez sur [EXÉCUTER] avec SP5816-203. 4. Contrôlez le résultat de confirmation avec SP5816-204. Valeur



Signification



Solution/ Solution alternative



0



Succès



-



1



Erreur de numéro de requête



Vérifiez de nouveau le numéro de requête.



3



Erreur de communication (proxy activé)



Vérifiez l'état du réseau.



4



Erreur de communication (proxy désactivé)



Vérifiez l'état du réseau.



5



Erreur proxy (nom d'utilisateur et mot de passe non valides)



Vérifiez le nom d'utilisateur et le mot de passe proxy.



6



Erreur de communication



Vérifiez l'état du réseau.



8



Autre erreur



Voir « Codes d'erreur SP5816-208 » cidessous.



9



Confirmation du numéro de requête en Traitement en cours… Veuillez patienter. cours d'exécution



5. Assurez-vous que l'écran n'affiche les informations sur l'emplacement avec SP5816-205 qu'une fois saisies dans l'interface graphique du Centre. 6. Cliquez sur [EXÉCUTER] pour exécuter l'enregistrement avec SP5816-206. 7. Vérifiez le résultat de l'enregistrement avec SP5816-207. Valeur 0



Signification Succès



Solution/ Solution alternative -
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2. Installation



Valeur



2



Signification



Solution/ Solution alternative



1



Erreur de numéro de requête



Vérifiez de nouveau le numéro de requête.



2



Déjà enregistré



Vérifiez l'état de l'enregistrement.



3



Erreur de communication (proxy activé)



Vérifiez l'état du réseau.



4



Erreur de communication (proxy désactivé)



Vérifiez l'état du réseau.



5



Erreur proxy (nom d'utilisateur et mot de passe non valides)



Vérifiez le nom d'utilisateur et le mot de passe proxy.



8



Autre erreur



Voir « Codes d'erreur SP5816-208 » cidessous.



9



Confirmation du numéro de requête en Traitement en cours… Veuillez patienter. cours d'exécution



8. Quittez le mode SP. Codes d'erreur SP5816-208 Cause



Code



Signification



Solution/ Solution alternative



Tentative de recherche ou Obtenez un numéro de requête -12002 d'enregistrement sans acquisition du avant de tenter la recherche ou numéro de requête. l'enregistrement.



Erreur de fonctionnement, Paramètre incorrect



-12003 Tentative d'enregistrement sans Effectuez une confirmation exécution d'une confirmation et sans avant de tenter l'enregistrement. enregistrement préalable. -12004 Tentative de configuration avec des valeurs non valides pour la certification et ID2.



Vérifiez l'ID2 de l'unité centrale.



-12005 La communication du service @Remote est interdite. Le Assurez-vous que « Service périphérique rencontre un problème distant » dans Outils utilisateur de passerelle de communication est défini sur « Ne pas interdire ». distante intégrée.
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Installation du copieur



Cause



Code



Signification



Solution/ Solution alternative



-12006 Une requête de confirmation a été établie une fois la confirmation effectuée.



Exécutez l'enregistrement.



-12007 Le numéro de requête utilisé lors de l'enregistrement était différent de celui utilisé lors de la confirmation.



Vérifiez le n° de requête.



-12008



La certification de la mise à jour a échoué parce que l'unité centrale était en cours d'utilisation.



2



Vérifiez l'état de l'unité centrale. Si l'unité centrale est en cours d'utilisation, réessayez plus tard.



-2385 Autre erreur -2387 Non pris en charge au centre de service -2389 Base de données hors service -2390 Programme hors service Vérifiez l'état de Deux enregistrements pour la même -2391 l'enregistrement de l'unité unité centrale centrale Erreur causée par la réponse de l'URL de la passerelle



-2392 Erreur de paramètre -2393 RCG externe non géré -2394 Unité centrale non gérée -2395



L'ID boîtier pour la RCG externe n'est pas valide.



-2396



L'ID unité centrale pour la RCG externe n'est pas valide.



-2397 Format ID2 incorrect -2398



Format de numéro de requête incorrect



Vérifiez l'ID2 de l'unité centrale. Vérifiez le n° de requête.
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2. Installation



Déplacement du copieur Cette section explique comment déplacer manuellement l'appareil d'un étage vers un autre. Reportez-vous à la section « Transport du copieur » si vous devez emballer le copieur pour le transporter sur une longue distance.



2



1. Retirez tous les magasins de l'unité d'alimentation papier ou du LCT en option.



Transport du copieur Unité centrale 1. Exécutez la fonction SP 4806-001 pour mettre le chariot du scanner en position de repos. Ceci évite que de la poussière ne pénètre dans le copieur durant le transport. 2. Retirez les cartouches de toner. Ceci évite que le toner ne coule dans le tube d'alimentation durant le transport, en raison des vibrations. Le toner risquerait en effet d'obstruer le tube. 3. Assurez-vous qu'il ne reste plus de papier dans les magasins papier. Puis fixez les plaques de fond à l'aide d'une feuille de papier et de bande adhésive. 4. Videz le réservoir de récupération du toner. Fixez le réservoir avec une bande adhésive, pour qu'il ne bouge pas. 5. Effectuez l'une des opérations suivantes : • Placez de la bande adhésive d'emballage sur les couvercles, capots et portes. • Emballez l'appareil dans un film plastique très serré. • Après avoir déplacé le copieur, observez impérativement les instructions de la section « Cadrage automatique des couleurs » ci-après. Ceci permet d'optimiser le cadrage des couleurs. • 1. Observez la procédure « Mode c de réglage forcé de la position de ligne » (SP2-111-3). • 2. Observez ensuite la procédure « Mode a de réglage forcé de la position de ligne » (SP2-111-1). Pour vérifier que la fonction SP 2-111-1 a été appliquée avec succès, regardez l'écran durant le processus. Un message s'affiche à la fin de l'opération. Vous pouvez également consulter les résultats via SP 2-194-10 à -12. • Assurez-vous que les guides latéraux des magasins sont placés correctement, afin d'éviter toute erreur de cadrage des couleurs.
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Installation de l'unité d'alimentation papier (D351)



Installation de l'unité d'alimentation papier (D351) Contrôle des accessoires



2



Vérifiez la quantité et l'état des accessoires à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Support de fixation



2



2



Vis (M4 x 10)



2



3



Vis avec rondelle frein



1



4



Vis de réglage



3



Procédure d'installation



• Désactivez l'interrupteur principal du copieur et débranchez son cordon d'alimentation avant d'entamer la procédure d'installation. • Plusieurs personnes sont requises pour soulever le copieur. Le copieur est extrêmement instable s'il n'est soulevé que par une personne et il risque de provoquer des blessures ou des dégâts matériels. • Ne soulevez pas le copieur si l'unité d'alimentation papier est installée. Vous risqueriez d'endommager ses poignées.
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2. Installation



2



1. Retirez toutes les bandes adhésives de l'unité d'alimentation papier. 2. Démontez les magasins papier et retirez tous les emballages et matériaux de protection.



3. Soulevez le copieur par les poignées [A] et [B]. 4. Installez-le sur l'unité d'alimentation papier [C]. • Utilisez les poignées de l'appareil lorsque vous le soulevez et le déplacez.
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Installation de l'unité d'alimentation papier (D351)



2



5. Retirez les magasins 1 et 2 du copieur. 6. Fixez la vis avec rondelle frein [D]. 7. Réinstallez tous les magasins. 8. Montez les supports de fixation [E] ( x 1 chacun ; M4x10).



• L'un des supports de fixation est utilisé comme outil pour le serrage des vis (découpe [F] utilisée lors de l'étape 6). Toutefois, cette découpe [G] sert à fixer la résistance du magasin. Par conséquent, montez les supports de fixation [E] après avoir installé la résistance du magasin, le cas échéant. 9. Chargez en papier l'unité d'alimentation. 10. Mettez le copieur sous tension. 11. Vérifiez que l'unité d'alimentation papier fonctionne correctement et que les copies sont de bonne qualité.
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2. Installation



LCT 2 000 feuilles Contrôle des accessoires



2



Vérifiez la quantité et l'état des accessoires à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Support de fixation



2



2



Vis (M4 x 10)



2



3



Vis avec rondelle frein



1



4



Vis de réglage



3



Procédure d'installation



• Désactivez l'interrupteur principal du copieur et débranchez son cordon d'alimentation avant d'entamer la procédure d'installation. • Plusieurs personnes sont requises pour soulever le copieur. Le copieur est extrêmement instable s'il n'est soulevé que par une personne et il risque de provoquer des blessures ou des dégâts matériels. • Ne soulevez pas le copieur si l'unité d'alimentation papier est installée. Vous risqueriez d'endommager ses poignées.
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LCT 2 000 feuilles



2 1. Retirez tous matériaux d'emballage du LCT (bandes adhésives et autres).



2. Soulevez le copieur par les poignées [A] et [B]. 3. Installez-le sur le LCT [C]. • Utilisez les poignées [A] et [B] de l'appareil lorsque vous le soulevez et le déplacez.
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2. Installation



2



4. Retirez les magasins 1 et 2 du copieur. 5. Fixez la vis avec rondelle frein [D]. 6. Réinstallez tous les magasins. 7. Montez les supports de fixation [E] ( x 1 chacun ; M4x10).



• L'un des supports de fixation est utilisé comme outil pour le serrage des vis (découpe [F] utilisée lors de l'étape 5). Toutefois, cette découpe [G] sert à fixer la résistance du magasin. Par conséquent, montez les supports de fixation [E] après avoir installé la résistance du magasin, le cas échéant. 8. Insérez du papier dans le LCT. 9. Mettez le copieur sous tension. 10. Vérifiez que le LCT fonctionne correctement et que les copies sont de bonne qualité.
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LCT 1 200 feuilles (D353)



LCT 1 200 feuilles (D353) Vérification des composants Vérifiez la quantité et l'état des composants à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Support avant



1



2



Support arrière



1



3



Vis-goujon



4



4



Axe d'articulation



2



5



LCT



1



2



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.
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2. Installation



• L'unité de magasins papier (D351) ou le LCT 2 000 feuilles (D352) doivent être installés avant ce LCT 1 200 feuilles.



2



1. Déballez le LCT et retirez les bandes adhésives. 2. Retirez les caches des supports [A]. 3. Relâchez les verrouillages [B] des supports à roulettes avant et arrière. 4. Retirez les supports à roulettes [C].



5. Retirez le capot du trajet papier [A], le capot du connecteur [B] et les six bouchons de trous [C].
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LCT 1 200 feuilles (D353)



2



6. Insérez les axes d'articulation [A]. 7. Fixez les supports avant [B] et arrière [C].



8. Tirez les rails avant et arrière [A], puis accrochez-les sur chaque support [B]. 9. Connectez le câble du LCT [C] à l'appareil principal. 10. Faites glisser le LCT [D] dans l'appareil principal. 11. Veillez à ce que les parties avant et arrière du LCT soient bien fixées à l'appareil principal.
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2. Installation



Changement de position des guides latéraux 1. Ouvrez la porte droite du LCT. 2. Appuyez sur le commutateur de descente pour faire descendre la plaque de fond jusqu'à la position basse.



2



3. Retirez les guides latéraux avant et arrière [A, B] ( x 1 chacun). 4. Installez les guides latéraux en position correcte (A4 LEF/LT LEF/B5 LEF).
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LCT 1 200 feuilles (D353)



5. Tirez le guide arrière [A] pour le papier de format B5 comme indiqué ( x 1) si les guides latéraux sont réglés pour le format B5. 6. Fermez la porte droite. 7. Allumez l'interrupteur principal, puis passez en mode SP. 8. Entrez le format de papier correct pour le LCT 1 200 feuilles avec SP5181-018.



2
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2. Installation



Chargeur de documents à inversion automatique (B802) 2



Vérification des composants Vérifiez la quantité et l'état des composants à l'aide de la liste suivante : N°



54



Description



Qté



1



ARDF



1



2



Autocollant



1



3



Vis de réglage



2



4



Vis-goujon



2



5



Plaque de la vitre d'exposition



1



Chargeur de documents à inversion automatique (B802)



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation du copieur avant d'entamer la procédure suivante. 1. Retirez tous matériaux d'emballage (bandes adhésives et autres). 2. Retirez les deux vis déjà installées à l'arrière du copieur, en haut.



2



3. Insérez deux vis-goujon [A] en haut du copieur.



4. Montez l'ARDF [B] en alignant les trous de vis [C] de la plaque de support de l'ARDF sur les vis-goujon. 55



2. Installation



5. Faites glisser l'ARDF vers l'avant du copieur. 6. Fixez l'ARDF avec les deux vis de réglage [D]. 7. Branchez le câble de l'interface ARDF [E] sur le copieur.



2



1. Retirez les deux vis [F] situées en bas de l'ARDF.



2. Détachez la platine [G] et placez-la sur la vitre d'exposition. 3. Alignez le coin arrière gauche de la platine sur le coin [H] de la vitre d'exposition. 4. Fermez l'ARDF. 5. Ouvrez l'ARDF et vérifiez si la platine est fixée correctement.
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Chargeur de documents à inversion automatique (B802)



2



6. Ouvrez le capot de l'ARDF [I]. 7. Ouvrez la plaque guide d'entrée [J] et la plaque guide de sortie [K]. 8. Installez le tampon [L] dans l'ARDF. 9. Fermez les deux plaques guides [J] et [K]. 10. Fermez le capot de l'ARDF [I].



11. Apposez l'autocollant [M] sur le dessus du capot, comme illustré. Choisissez la langue souhaitée. 12. Branchez le copieur et mettez-le sous tension, puis vérifiez le bon fonctionnement de l'ARDF. 13. Réalisez une copie plein format. Assurez-vous que le cadrage (latéral et bord avant) et le biais de l'image sont corrects. Dans le cas contraire, ajustez-les (reportez-vous au paragraphe « Réglages de copie » dans la section « Remplacement et réglage »).
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2. Installation



Poignée du chargeur de documents type 5 Vérification des composants



2
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Vérifiez la quantité et l'état des accessoires à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Poignée



1



2



Support



1



3



Support de goujon



1



4



Support de fixation



1



5



Support de poignée



1



6



Butée de charnière - Droite



1



7



Butée de charnière - Gauche



1



8



Entretoise



1



9



Douille : M6



1



10



Douille : 6MM



1



11



Vis autotaraudeuses : M3 x 12



2



12



Vis autotaraudeuses (fixation automatique) : M3 x 12



2



13



Vis : M3 x 8



3



14



Vis autotaraudeuse : M4 x 8



4



15



Autocollant de fonctionnement



1



16



Autocollant du goujon



1



Poignée du chargeur de documents type 5



2



Procédure d'installation



• Désactivez l'interrupteur principal du copieur et débranchez son cordon d'alimentation avant d'entamer la procédure d'installation.



Préparation avant l'installation de la poignée du chargeur de documents 1. Ouvrez l'ADF.
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2. Installation



2



2. Maintenez le support de fixation [A] à l'emplacement [B], à l'intérieur du capot de l'ADF. 3. Fixez le support de goujon [C] à l'extérieur du capot de l'ADF à l'emplacement [D] à l'aide de deux vis ( x 2 : M3x8). • Les deux vis doivent traverser le capot de l'ADF et les supports de fixation [A].
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Poignée du chargeur de documents type 5



4. Percez deux trous [E] dans le capot droit du scanner à l'aide d'une vis autotaraudeuse M3x12 des accessoires.



Installation de la poignée du chargeur de documents



2



1. Fixez le support [A] au capot droit du scanner (vis autotaraudeuse - M3x12 :  x 2). • Commencez par fixer temporairement la vis à l'arrière (loin du panneau de commande) et à l'avant. Ensuite, fixez-les complètement.



2. Installez la douille : 6MM [B] à l'intérieur de la poignée. 3. Fixez la poignée au support de goujon sur le côté gauche de l'ADF.
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2. Installation



2



4. Fixez d'abord la douille - M6 [C] et ensuite l'entretoise [D] dans la partie extérieure de la poignée.



5. Fixez la poignée avec une vis ( x 1 : M3x8).



6. Nettoyez la poignée à l'alcool. Ensuite, apposez l'autocollant du goujon [E] sur l'emplacement nettoyé. 62



Poignée du chargeur de documents type 5



2



7. Fixez le support de poignée [F] sur le côté avant droit en bas de l'ADF (vis autotaraudeuse [fixation automatique] x 2 : M3x12). 8. Fermez l'ADF.



9. Fixez les butées de charnière (gauche [G] et droite [H]) aux charnières gauche et droite (vis autotaraudeuse x 2 : M4x8 chacune).
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2. Installation



10. Nettoyez à l'alcool la face avant de l'unité recto-verso. Apposez ensuite l'autocollant de fonctionnement [I] sur l'emplacement nettoyé.



2



11. Vérifiez le fonctionnement de la poignée [J].
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Unité bac 1 magasin (D414)



Unité bac 1 magasin (D414) Vérification des composants Vérifiez la quantité et l'état des composants à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Unité de bac à 1 case



1



2



Guide arrière



1



3



Barre de support du magasin



1



4



Vis (M3 x 16)



2



5



Plateau



1



2



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation du copieur avant d'entamer la procédure suivante. Si l'unité pont (D386) a déjà été installée, démontez-la avant d'installer l'unité bac 1 magasin (D414). Cela facilite l'opération d'installation suivante. 1. Retirez toutes les bandes adhésives. 2. Ouvrez la porte droite du copieur.
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2. Installation



2



3. Retirez le capot avant droit [A] ( x 1). 4. Retirez le capot intérieur [B] ( x 1). • Conservez cette vis pour l'étape 5.



5. Installez l'unité bac 1 magasin [C] ( x 1,  x 1,  x 1 [cette vis a été retirée lors de l'étape 4]).
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Unité bac 1 magasin (D414)



2 6. Fixez la barre de support du magasin [D] au bac [E], comme illustré, puis fixez le guide arrière [F].



7. Mettez le bac en place [G] (avec la barre de support) dans le copieur (M3 x 16 :  x 2). 8. Remontez le capot avant droit du copieur, puis fermez la porte droite. 9. Mettez le copieur sous tension. 10. Vérifiez le bon fonctionnement de l'unité bac 1 magasin.



67



2. Installation



Unité bac à décalage (D388) Vérification des composants



2



Vérifiez la quantité et l'état des composants à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Unité de bac à décalage



1



2



Guide papier - Petit



2



3



Capot du connecteur



1



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation du copieur avant d'entamer la procédure suivante.
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Unité bac à décalage (D388)



2



1. Retirez toutes les bandes adhésives. 2. Retirez le magasin standard [A]. 3. Retirez le capot intérieur [B] ( x 1).



4. Installez les petits guides papier [C].
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2. Installation



2



5. Fixez le capot du connecteur [D] à l'unité bac à décalage [E]. 6. Installez l'unité bac à décalage [E] sur le copieur. 7. Appuyez sur le bord gauche [F] du bac à décalage. 8. Mettez le copieur sous tension. 9. Vérifiez le bon fonctionnement de l'unité bac à décalage.
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Unité pont (D386)



Unité pont (D386) Vérification des composants Vérifiez la quantité et l'état des composants à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Unité pont



1



2



Capot du châssis



1



3



Vis de réglage



1



4



Vis de réglage longue



1



5



Équerre du support



1



6



Guide



2



2



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation du copieur avant d'entamer la procédure suivante. 71



2. Installation



• 1. Si vous souhaitez installer le bac 1 magasin (D414) sur le copieur, faites-le avant d'installer l'unité pont (D386). Cela facilite l'opération d'installation suivante. • 2. Si vous souhaitez installer un finisseur (B408, B804 ou B805) sur le copieur, faites-le après avoir installé l'unité pont (D386).



2



1. Retirez toutes les bandes adhésives.



2. Si le palpeur du capteur [A] est sorti, repliez-le dans l'appareil. 3. Ouvrez la porte droite du copieur.



4. Retirez le magasin intérieur [B]. 5. Retirez le capot avant droit [C] ( x 1). 6. Retirez le capot du connecteur [D] ( x 1).
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Unité pont (D386)



2



7. Installez l'unité pont [E] sur le copieur.



8. Fixez solidement l'unité pont avec la vis de réglage [F] et la vis [H]. 9. Fixez le capot du châssis [I]. 10. Remontez le capot avant droit. Fermez ensuite la porte droite du copieur. • Ouvrez le capot de l'unité pont [J] lors du montage du capot avant droit. Dans le cas contraire, le capot de l'unité pont gênerait la fixation du capot avant droit. 11. Installez le finisseur en option (reportez-vous à la procédure d'installation du finisseur).
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2. Installation



• Si vous ne souhaitez pas installer le finisseur pour le moment, montez l'équerre de support [G]. Sans cela, l'utilisateur endommagerait l'unité pont en tirant sur son magasin. Vous aurez besoin de cette équerre lors de l'installation du finisseur.



2



12. Ne sortez l'extension [K] que si vous souhaitez installer le finisseur 1 000 feuilles (B408) sur l'appareil principal. 13. Mettez le copieur sous tension. 14. Vérifiez le bon fonctionnement de l'unité pont.
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Finisseur 1000 feuilles (B408)



Finisseur 1000 feuilles (B408) Contrôle des accessoires Vérifiez la quantité et l'état des accessoires à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Support de jonction avant



1



2



Support de jonction arrière (non utilisé)



1



3



Support de jonction arrière



1



4



Plaque de mise à la terre



1



5



Bac de copie



1



6



Autocollant de position des agrafes



1



7



Vis - M4 x 14



4



8



Vis de réglage - M4 x 10



1



9



Vis - M3 x 8



1



10



Vis de réglage - M3 x 8



1



2
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2. Installation



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.



2



Si vous souhaitez installer ce finisseur sur un copieur D027 ou D029, les options suivantes doivent être installées au préalable. - Unité pont (D386) - Unité d'alimentation papier (D351) ou LCT (D352)



1. Déballez le finisseur et retirez la butée [A] et les bandes adhésives ( x 1).



2. Installez le support de jonction avant [B], l'équerre de support [C] ( x 2 - M4 x 14) et le support de jonction arrière [D] ( x 2 - M4 x 14). 76



Finisseur 1000 feuilles (B408)



• L'équerre [C] doit être placée à l'extérieur du support de jonction avant [B]. L'équerre du support est fournie avec l'unité pont (D386).



2



1. Installez la plaque de mise à la terre [E] sur le finisseur ( x 2 - M3 x 8). • Utilisez la vis retirée lors de l'étape 1 et celle provenant de la boîte des accessoires. 2. Ouvrez le capot avant [F] du finisseur, puis tirez le levier de blocage [G] (1 vis de réglage - M3 x 8). 3. Alignez le finisseur sur les supports de jonction et bloquez-le en enfonçant le levier de blocage. 4. Fixez le levier de blocage (1 vis de réglage - M3 x 8). 5. Fermez la porte avant. 6. Installez le bac de copie [H] (1 vis de réglage - M4 x 10). 7. Branchez le câble du finisseur [I] sur le corps du copieur, en dessous de la poignée arrière droite.



77



2. Installation



2 8. Apposez l'autocollant de position des agrafes [J] sur l'ARDF, comme illustré. 9. Activez l'interrupteur principal et contrôlez le bon fonctionnement du finisseur.
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Finisseur 2 000 (livrets)/ 3 000 feuilles (B804/B805)



Finisseur 2 000 (livrets)/ 3 000 feuilles (B804/ B805) Contrôle des accessoires



2



Vérifiez la quantité et l'état des accessoires à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Support de jonction arrière



1



2



Support de jonction avant



1



3



Plaque de mise à la terre



1



4



Vis autotaraudeuses - M4 x14



4



5



Vis autotaraudeuses - M3 x 8



1



6



Vis autotaraudeuses - M3 x 6



6



7



Plateau de sortie supérieur



1



8



Bac de support



1



9



Plateau de sortie inférieur (B804 uniquement)



1



10



Coussinet (adhésif double-face)



1
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2. Installation



2



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante. L'unité pont (D386) et l'unité d'alimentation papier en option (D351) doivent être installés avant ce finisseur (B804/B805).
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Finisseur 2 000 (livrets)/ 3 000 feuilles (B804/B805)



1. Déballez le finisseur et retirez tous les matériaux d'emballage (bandes adhésives et autres).



2



2. Ouvrez la porte avant et retirez tous les matériaux d'emballage (bandes adhésives et autres) de l'intérieur du finisseur.



3. Sortez l'unité de taquage [A], puis retirez tous les matériaux d'emballage et rubans adhésifs.
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2. Installation



2



1. Fixez le coussinet [B] sur le finisseur. • Assurez-vous que le coussinet est placé à moins d'1 mm du bord du capot. 2. Installez la plaque de mise à la terre [C] sur le finisseur ( x 2; M3 x 6).



3. Fixez le support de jonction arrière [D] ( x 2; M4 x 4). 4. Fixez le support de jonction avant [E] et l'équerre [F] ( x 2; M4 x 14). 82



Finisseur 2 000 (livrets)/ 3 000 feuilles (B804/B805)



• L'équerre [F] doit être placée à l'extérieur du support de jonction avant [E]. L'équerre du support est fournie avec l'unité pont (D386).



2



5. Tirez sur le levier de blocage [G] (vis de réglage longue x 1). 6. Appuyez doucement le finisseur sur le côté gauche du copieur, en gardant la porte avant ouverte jusqu'à ce que les équerres [D] [E] soient insérées dans leur logement. 7. Appuyez sur le levier de blocage [G] et fixez-le (vis de réglage longue x 1). 8. Fermez la porte avant du finisseur. 9. Branchez le connecteur du finisseur [H] sur le copieur.
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2. Installation



2



10. Installez le plateau de sortie supérieur [I] ( x 1, M3 x 8). 11. Sur le modèle B804 uniquement, installez le plateau de sortie inférieur [J]. 12. Mettez le copieur sous tension. 13. Vérifiez qu'il fonctionne correctement.



Installation du bac de support



Si vous rencontrez de manière récurrente un problème de d'empilage au niveau du plateau de sortie supérieur [A], installez le bac de support [B] sur le plateau, comme illustré.
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Finisseur 2 000 (livrets)/ 3 000 feuilles (B804/B805)



• Conservez-le dans le support manuel s'il n'est pas nécessaire de l'installer.



2



85



2. Installation



Unité de perforation L'unité de perforation B702 est installée sur le finisseur livrets 2 000 feuilles (B804)/ finisseur 3 000 feuilles (B805).



2



Vérification des composants Vérifiez la quantité et l'état des composants à l'aide de la liste suivante : N°
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Description



Qté



1



Unité de récupération du perforateur



1



2



Unité d'entraînement de la glissière



1



3



Bac de perforation



1



4



Vis : M3 x 6



5



5



Unité de détection bord à bord



1



6



Unité de perforation



1



Unité de perforation



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante. Si vous avez installé un finisseur livrets 2 000/3 000 feuilles, débranchez-le et retirez-le du copieur.



2



1. Si le finisseur est connecté au copieur, débranchez le connecteur d'alimentation [A] et sortez le finisseur. 2. Démontez le capot arrière [B] ( x 2) et ouvrez la porte avant. • N'oubliez pas de défaire les pattes de fixation qui relient le capot au châssis. Elles sont situées en bas du capot 3. Retirez la plaque de guidage [C] ( x 2).
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2. Installation



2



4. Retirez le dispositif de retenue [D] ( x 4).



5. Faites glisser l'unité de perforation [E] sur ses rails jusque dans le finisseur. Assurez-vous que la broche est correctement insérée, à l'avant et à l'arrière. 6. Branchez les câbles [F] du finisseur sur les connecteurs (CN601 et CN602) de la carte de l'unité de perforation ( x 2,  x 1). • Les câbles [F] sont enroulés et fixés au PCB.
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Unité de perforation



2



7. Fixez l'unité d'entraînement de la glissière [G] au finisseur et branchez-la sur l'unité de perforation ( x 2,  x 1). Appuyez sur l'unité d'entraînement en ¬ lorsque vous fixez la vis. Á. 8. Assurez-vous que l'unité de perforation peut bouger librement et n'est pas bloquée par les vis.



9. Placez l'unité de détection bord à bord [H] dans l'appareil. Assurez-vous que les deux broches sont correctement insérées, à l'avant. 10. Vérifiez que l'unité de détection bord à bord bouge librement sur ses rails. Si ce n'est pas le cas, assurez-vous que les rails sont bien alignés sur leurs rainures. 11. Fixez l'unité de détection bord à bord et branchez-la à l'arrière ( x 2,  x 1,  x 1). 12. Tirez sur le connecteur court pour le sortir du connecteur [I], puis branchez le câble du finisseur ( x 1). • Il s'agit d'un connecteur à 3 broches.
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2. Installation



2



13. À l'avant, utilisez un coupe-câbles pour détacher la section [J] du capot. 14. Installez l'unité de transport du bac de perforation [K] sur le finisseur. 15. Vérifiez que l'unité de transport du bac de perforation bouge librement sur ses rails. Si ce n'est pas le cas, assurez-vous que les rails sont bien alignés sur leurs rainures. 16. Retirez le connecteur court du connecteur [L]. • Il s'agit d'un connecteur à 4 broches. 17. Branchez le câble et fixez l'unité de transport du bac de perforation ( x 1,  x 1,  x 1).



18. Placez le bac [M] dans son support. 19. Remontez le finisseur et installez-le sur le copieur principal. 20. Branchez le cordon d'alimentation sur la prise secteur, puis mettez le copieur sous tension.
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Unité de perforation



21. Vérifiez le bon fonctionnement de l'unité de perforation.



2
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2. Installation



Compteur mécanique (AN uniquement) Procédure d'installation



2



1. Capot arrière (voir P.164 "Capot arrière") 2. Capot arrière droit (voir P.165 "Capot arrière droit")



3. Retirez les découpes [A] du capot arrière droit à l'aide d'une pince.



4. Fixez les compteurs mécaniques [B] au support [C] et branchez le faisceau de câbles à chaque compteur.
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Compteur mécanique (AN uniquement)



2 5. Fixez le support du compteur mécanique sur le châssis [D] ( x 1,  x 2,  x 1). 6. Remontez l'appareil. 7. Branchez l'appareil et activez l'interrupteur principal. 8. Accédez au mode SP. 9. Définissez SP5987-001 sur « 1 : Activé ». 10. Quittez le mode SP, puis éteignez et rallumez le copieur.
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2. Installation



Support pour compteur clé Procédure d'installation



2



1. Tenez les écrous de la plaque du compteur clé [A] à l'intérieur du support du compteur clé [B], puis insérez le support du compteur clé [C]. 2. Fixez le support du compteur clé au support (x 2). 3. Installez le capot du compteur clé [D] ( x 2). 4. Carter arrière (* P.164 "Capot arrière")



5. Découpez la zone [E] du capot arrière.
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Support pour compteur clé



2 6. Branchez le faisceau de câbles sur le connecteur [F], à l'intérieur du copieur.



7. Retirez l'adhésif double-face du support du compteur clé et fixez le compteur au capot droit du scanner [G]. 8. Remontez l'appareil.
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Unité d'interface du compteur clé Procédure d'installation



2



1. Carter arrière (* P.164 "Capot arrière") 2. Support de la carte d'E/S (* P.297 "Boîtier du contrôleur")



3. Installez les quatre goujons à l'emplacement [A], sur le boîtier du contrôleur. 4. Mettez en place la carte d'interface du compteur clé sur les quatre goujons, sur le boîtier du contrôleur. 5. Branchez le faisceau de câbles sur CN3, sur la carte d'interface du compteur clé.



6. Fermez le support de la carte d'E/S et branchez l'autre borne sur CN215 [B], sur la carte d'E/S.
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Unité d'interface du compteur clé



2 7. Découpez la section [C] du capot arrière.



8. Fixez le faisceau de câbles du compteur à l'aide du passe-fil [D] et positionnez-le comme indiqué par la flèche bleue ( x 1). 9. Positionnez le faisceau de câbles du compteur selon le même schéma que l'autre faisceau de câbles [E] ( x 3). 10. Branchez le faisceau de câbles du compteur en CN4, sur la carte d'interface du compteur clé. 11. Fixez de nouveau le support de la carte d'E/S (* P.297 "Boîtier du contrôleur"). 12. Remontez l'appareil.
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Unité de sécurité de copie des données de type F (B829) 2



Installation



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.



1. Retirez le capot arrière [A] du copieur ( x 5).
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Unité de sécurité de copie des données de type F (B829)



2. Retirez le capot droit du boîtier du contrôleur [B] ( x 8).



2



3. Fixez la carte ICIB-3 (carte de sécurité de copie des données) au CN 508 [C] sur la BICU ( x 2). 4. Remontez l'appareil.



Configuration des outils utilisateur 1. Branchez le copieur et mettez-le sous tension. 2. Accédez au mode Outils utilisateur, puis sélectionnez Paramètres système > Outils administrateur > Option sécurité de copie des données > « Activée ». 3. Quittez les outils utilisateur. 4. Vérifiez qu'elle fonctionne correctement. • Le copieur génère une erreur SC165 s'il est allumé alors que l'ICIB-3 est absente et que la fonction « Sécurité de copie des données » est activée. • Si vous n'activez pas cette option du copieur, définissez d'abord le paramètre sur « Désactivé », à l'aide des outils utilisateur, avant de retirer la carte. Dans le cas contraire, la fonction « Sécurité de copie des données » n'apparaîtra pas dans les outils utilisateur. Une erreur SC165 sera ensuite générée à chaque démarrage du copieur et vous ne pourrez pas utiliser ce dernier. Assurez-vous que le copieur reconnaît correctement l'option (voir « Contrôle de toutes les connexions », à la fin de cette section).
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Logement USB 2.0/SD de type A Contrôle des accessoires



2



Vérifiez la quantité et l'état des accessoires à l'aide de la liste suivante : N°



Description



Qté



1



Logement USB 2.0/SD



1



2



Plaque de mise à la terre



1



3



Câble USB



1



4



Vis : M3 x 6 (bleue)



1



5



Vis : M3 x 8



4



6



Vis : M3 x 6 (non utilisée)



1



7



Support (non utilisé)



1



Procédure d'installation



1. Connectez le câble USB [B] au logement USB [A] dans le logement USB 2.0/SD comme illustré. 2. Fixez la plaque de mise à la terre [C] au support du logement USB 2.0/SD ( x 1 : M3x6 (bleue)).
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Logement USB 2.0/SD de type A



2



3. Retirez le capot gauche du scanner [A] ( x 3). 4. Retirez le capot gauche du châssis [B] ( x 1).



5. Retirez la partie [A] du capot gauche du châssis à l'aide d'une pince ou d'un outil similaire. 6. Réinstallez le capot gauche du châssis ( x 1).



7. Retirez la partie [A] sur le capot gauche du scanner.
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2. Installation



2 8. Percez quatre trous dans le capot gauche du scanner à l'aide d'un tournevis comme illustré [A]. • Lissez les quatre trous dans le capot gauche du scanner comme illustré [B].



9. Faites passer le câble USB [A] par les emplacements dans le capot gauche du scanner. 10. Fixez le logement USB 2.0/SD [B] avec le capot gauche du scanner comme illustré ( x 4 : M3x8). • Utilisez les trous pour vis [C] comme illustré.
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Logement USB 2.0/SD de type A



2



11. Faites passer le câble USB [A] par la découpe [B] dans le capot gauche du châssis. 12. Fixez le capot gauche du scanner [C] à l'unité centrale, puis connectez le câble USB [A] à l'USB-A (avant) comme illustré ( x 3). • Assurez-vous que le câble USB est inséré dans l'USB-A (avant). 13. Branchez l'unité centrale et mettez-la sous tension. 14. Accédez au mode SP, puis modifiez le paramètre de SP1013-001 en le faisant passer de « 0 » à « 1 ». 15. Quittez le mode SP, puis vérifiez le fonctionnement du logement USB 2.0/SD.



16. Apposez l'autocollant [A] sur le logement USB 2.0/SD comme illustré.
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2. Installation



Test du logement de carte SD/unité de stockage USB 1. Insérez une carte SD ou une unité de stockage USB dans le logement. Vous ne pouvez connecter qu'une seule unité de stockage amovible à la fois. 2. Fermez le cache du logement du support.



2



Si vous laissez le capot ouvert, l'électricité statique circulant dans la carte SD insérée pourrait provoquer un dysfonctionnement de l'appareil. 3. Veillez à ne conserver aucun paramètre précédent. Si c'est le cas, appuyez sur la touche [Effacer mode]. 4. Placez un original sur la vitre d'exposition. 5. Appuyez sur [Enregistrer fichier]. 6. Appuyez sur [Enregistrer dans l'unité de stockage amovible]. 7. Appuyez sur [OK]. 8. Appuyez sur la touche [Départ]. Une fois l'enregistrement terminé, un message de confirmation apparaît. 9. Appuyez sur [Quitter]. 10. Retirez l'unité de stockage amovible du logement du support. • Ne retirez pas l'unité de stockage amovible pendant l'enregistrement.
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Résistance anti-condensation (scanner)



Résistance anti-condensation (scanner) Procédure d'installation 1. Retirez le couvercle de la vitre ou l'ARDF (* P.54 "Chargeur de documents à inversion automatique (B802)") 2. Retirez le capot arrière (* P.164 "Capot arrière").



2



3. Retirez la vitre d'exposition de l'ARDF et la vitre d'exposition avec réglette gauche (* P.171 "Vitre d'exposition"). 4. Retirez le châssis arrière du scanner (* P.175 "Moteur du scanner")



5. Déplacez le chariot du scanner [A] vers la droite, en faisant tourner le moteur du scanner. 6. Installez la résistance [B] dans l'unité de scanner ( x 2,  x 1) 7. Passez le câble dans la découpe [C].
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2. Installation



2



8. Dégagez le câble du relais de la résistance [D] ( x 3).



9. Dégagez le câble du relais de la résistance [E] comme illustré ( x 3).



10. Branchez le câble de la résistance [F] au câble de relais ( x 1).
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Résistance anti-condensation (scanner)



11. Remontez l'appareil.



2
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2. Installation



Résistance du magasin Procédure d'installation



2



1. Sortez les magasins 1 et 2 du copieur. 2. Retirez le cache du connecteur [A] ( x 1). 3. Branchez le connecteur [B] de la résistance au connecteur du copieur. 4. Installez la résistance [C] à l'intérieur du copieur ( x 1) 5. Remontez l'appareil.
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Résistance anti-condensation de type A



Résistance anti-condensation de type A Vérification des composants N°



Description



Qté



1



Résistance du magasin



1



2



Autocollant Marche/Attente



1 (-90) ou 2 (-91)



3



Faisceau de câbles 2 (D387)



1



4



Faisceau de câbles 1 (D351/D352)



1



5



Vis M4 x 10



2



-



Procédure d'installation



1



2



Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation du copieur avant d'entamer la procédure suivante. • Procédez comme suit pour n'endommager aucun faisceau de câbles.
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2. Installation



• Vérifiez qu'aucun faisceau de câble n'est endommagé ou pincé après l'installation.



Pour l'installation de la résistance du magasin dans D351



2



1. Capot arrière [A] ( x 6) 2. Retirez les deux magasins de l'unité d'alimentation papier en option.



3. Installez la résistance [B] dans l'unité d'alimentation papier en option ( x 1).
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Résistance anti-condensation de type A



2



4. Retirez les deux supports de fixation [C] ( x 1 chacun), puis le capot arrière [D] de l'unité d'alimentation papier en option ( x 2). 5. Retirez le support du cache du faisceau de câbles [E] ( x 1).



6. Sortez le magasin 2 du châssis principal. 7. Remplacez la vis embase [F] par la vis à rondelle [G] à l'aide du support de fixation [H] ( x 1).
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2. Installation



2



8. Branchez le faisceau de câbles [I] sur le connecteur [J] de la résistance du magasin. 9. Acheminez le faisceau de câbles [I] comme indiqué et fixez-le à l'aide des quatre attaches. 10. Branchez le faisceau de câbles [I] sur le connecteur [K] de l'unité centrale. 11. Remontez le châssis principal et l'unité d'alimentation papier en option.



12. Apposez l'autocollant Marche/Attente [L] à droite de l'interrupteur d'alimentation principal.



Pour l'installation de la résistance du magasin dans D352 1. Retirez le capot arrière de l'unité centrale (* étape 1 de la section « Pour l'installation de la résistance du magasin dans D321 »). 2. Sortez le tiroir du LCT. • Si le magasin droit sort en même temps que le magasin gauche, remettez-le en place dans le LCT. 112



Résistance anti-condensation de type A



2 3. Magasin gauche [A] ( x 2)



4. Sortez le magasin droit [B] tout en appuyant sur la butée d'arrêt [C]. • Lors du remontage, placez le magasin droit sur la glissière du guide et appuyez doucement dessus pour le faire rentrer, en vous assurant qu'il reste au bon niveau.
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2. Installation



2



5. Installez la résistance [D] dans le LCT en option ( x 1).



6. Retirez les deux supports de fixation [E] ( x 1 chacun), puis le capot arrière [F] du LCT en option ( x 2). 7. Retirez le support du cache du faisceau de câbles [G] ( x 1).
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Résistance anti-condensation de type A



8. Sortez le magasin 2 du châssis principal. 9. Remplacez la vis embase [H] par la vis à rondelle [I], en utilisant le support de fixation [J] ( x 1).



2



10. Branchez le faisceau de câbles [K] sur le connecteur [L] de la résistance du magasin. 11. Placez le faisceau de câbles [K] comme indiqué et fixez-le à l'aide des quatre attaches ( x 4). 12. Branchez le faisceau de câbles [K] sur le connecteur [M] du châssis principal. 13. Remontez le châssis principal et le LCT en option.



14. Remontez le châssis principal et l'unité d'alimentation papier en option. 15. Fixez l'autocollant Marche/Attente [N] à droite de l'interrupteur d'alimentation principal.



Pour l'installation de la résistance du magasin dans D387 1. Retirez le capot arrière de l'unité centrale (* étape 1 de la section « Pour l'installation de la résistance du magasin dans D321 »). 2. Retirez le magasin papier en option.
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2. Installation



2



3. Installez la résistance [A] dans le magasin papier en option ( x 1).



4. Retirez les deux supports de fixation [B] ( x 1 chacun), puis le capot arrière [C] du magasin papier en option ( x 2). 5. Retirez le support du cache du faisceau de câbles [D] ( x 1).
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Résistance anti-condensation de type A



2



6. Sortez le magasin 2 du châssis principal. 7. Remplacez la vis embase [E] par la vis à rondelle [F], en utilisant le support de fixation [G] ( x 1).



1. Branchez le faisceau de câbles [H] sur le connecteur [I] de la résistance du magasin. 2. Placez le faisceau de câbles [H] comme indiqué et fixez-le à l'aide des quatre attaches ( x 4). • Veillez à ce que le faisceau de câbles [H] soit placé sous le faisceau [J]. 3. Branchez l'un des deux faisceaux de câbles [K] sur le connecteur [L] du châssis principal. • Le faisceau de câbles [K] qui comporte deux liens doit être branché sur le connecteur de l'unité centrale. Le faisceau de câbles [M] qui comporte un seul lien est destiné à une autre unité d'alimentation papier en option. 4. Fixez l'autre faisceau de câbles [M] comme indiqué en [N], si vous ne souhaitez pas installer d'autre unité d'alimentation papier en option. 5. Remontez le châssis principal et le magasin papier en option.
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2. Installation



2 6. Apposez l'autocollant Marche/Attente [O] à droite de l'interrupteur d'alimentation principal.
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Options du contrôleur



Options du contrôleur Vue d'ensemble Cet appareil est équipé de logements de carte d'interface et de carte SD pour des applications et des connexions d'interface en option. Après avoir installé un composant en option, vérifiez que le copieur le reconnaît correctement (voir « Contrôle de toutes les connexions » à la fin de cette section).



2



Logements de la carte d'interface • Le logement A est utilisé pour l'une des connexions d'interface en option (une seule peut être installée) : IEEE1284, IEEE802.11a/g, g (LAN sans fil), Bluetooth ou une passerelle de communication distante. • Le logement B est réservé au convertisseur de format de fichier ou à la passerelle de communication distante.



Logements pour cartes SD • Le logement 1 est utilisé pour l'une des applications suivantes en option : PostScript 3, Unité de protection de données, PictBridge. • Le logement 2 est utilisé pour installer l'unité navigateur, l'unité de cryptage du disque dur, la carte VM ou pour la maintenance uniquement (par exemple, mise à jour du microprogramme).
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2. Installation



Déplacement d'applications vers une carte SD Vue d'ensemble



2



Le programme de service « Déplacement applic. carte SD » (SP5-873) permet de copier des applications d’une carte SD vers une autre. Le logement 1 est destiné au stockage des applications. Il existe trois applications possibles (PostScript 3, unité DOS, PictBridge). Il est impossible d'exécuter des applications à partir du logement 2. Cependant, vous pouvez déplacer une application du logement 2 au logement 1 en observant la procédure suivante Pour ce modèle, la carte imprimante/scanner branchée sur le logement 1 possède suffisamment d'espace libre pour les applications PictBridge et DOS. Utilisez donc la carte déjà installée dans le logement 1 (carte imprimante/scanner). Ne la sortez pas du logement. Assurez-vous que la carte SD cible a suffisamment d'espace libre. 1. Accédez au mode SP5873 « Déplacement applic. Carte SD ». 2. Déplacez ensuite l'application de la carte SD du logement 2 vers la carte SD du logement 1. • Répétez les étapes 1 et 2 pour déplacer une autre application. 3. Quittez le mode SP. Soyez très prudent lorsque vous déplacez une application via la carte SD : • Les données nécessaires à l'authentification sont transférées en même temps que l'application, de la carte SD vers l'autre SD. L'authentification échoue si vous tentez d'utiliser la carte SD après avoir copié l'application d'une carte à une autre. • N'utilisez pas une carte SD si elle a été utilisée auparavant pour d'autres fonctions. En cas d'utilisation d'une telle carte, le fonctionnement normal du système n'est pas garanti.



• Retirez le capot [A] ( x 2), puis laissez la carte SD en place [B] après avoir copié l'application d'une carte à une autre. Ceci est important pour les raisons suivantes : 120



Options du contrôleur



• La carte SD peut être la seule preuve que l'utilisateur possède une licence d'utilisation pour l'application. • Il peut en outre être nécessaire de vérifier la carte SD et ses données afin de résoudre un problème ultérieur. • Vous ne pouvez pas copier une application PostScript ou une carte VM sur une autre carte SD. Vous devez copier l'autre application (PictBridge, unité DOS) sur la carte SD contenant l'application PostScript ou la carte VM.



2



Move Exec Le menu « Exéc. déplacement » (SP5-873-001) permet de copier des applications de la carte SD d'origine vers une autre carte SD. • N'activez pas le commutateur de protection en écriture de la carte SD système ou application, sur le copieur. Si le commutateur de protection en écriture est activé, une erreur de téléchargement (ex., code erreur 44) se produit lors de la mise à niveau du microprogramme ou de la fusion d'une application. 1. Désactivez l’interrupteur principal. 2. Assurez-vous que le logement 1 pour carte SD contient bien une carte SD. C'est sur cette carte SD que l'application sera copiée. 3. Insérez la carte SD sur laquelle est stockée l'application dans le logement 2 pour carte SD. L'application est copiée depuis cette carte SD. 4. Activez l'interrupteur principal. 5. Accédez au mode SP. 6. Choisissez SP5-873-001 « Exéc. déplacement ». 7. Suivez les instructions affichées sur le panneau de commande. 8. Désactivez l’interrupteur principal. 9. Retirez la carte SD du logement 2 pour carte SD. 10. Activez l'interrupteur principal. 11. Vérifiez le bon fonctionnement des applications.



Undo Exec La fonction « Exéc. annulation » (SP5-873-002) vous permet de recopier l'application d'une carte SD vers la carte SD d'origine. Par exemple, vous pouvez utiliser cette fonction lorsque vous avez copié par erreur des programmes à l'aide de la fonction « Exéc. déplacement » (SP5-873-001).
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2. Installation



• N'activez pas le commutateur de protection en écriture de la carte SD système ou application, sur le copieur. Si le commutateur de protection en écriture est activé, une erreur de téléchargement (ex., code erreur 44) se produit lors de la mise à niveau du microprogramme ou de la fusion d'une application.



2



1. Désactivez l’interrupteur principal. 2. Insérez la carte SD d'origine dans le logement 2 pour carte SD. C'est sur cette carte que l'application sera recopiée. 3. Insérez la carte SD sur laquelle est stockée l'application dans le logement 1 pour carte SD. L'application est recopiée depuis cette carte SD. 4. Activez l'interrupteur principal. 5. Accédez au mode SP. 6. Choisissez SP5-873-002 « Exéc. annulation ». 7. Suivez les instructions affichées sur le panneau de commande. 8. Désactivez l’interrupteur principal. 9. Retirez la carte SD du logement 2 pour carte SD. • Cette étape suppose que les applications de la carte SD sont utilisées par l'appareil. 10. Activez l'interrupteur principal. 11. Vérifiez le bon fonctionnement des applications. 12. Assurez-vous que le copieur reconnaît correctement l'option (voir « Contrôle de toutes les connexions », à la fin de cette section).



PostScript 3 L'application et les polices PostScript3 ne peuvent pas être déplacées vers une autre carte SD. Toutefois, d'autres applications peuvent être déplacées vers la carte SD PostScript3. • Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.
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Options du contrôleur



2



1. Retirez le cache du logement de la carte SD [A] des logements de carte SD ( x 1). 2. Orientez l'étiquette de la carte SD [B] vers l'arrière du copieur. Enfoncez-la lentement dans le logement 1 jusqu'à entendre un clic. 3. Fixez le cache du logement [A] ( x 1).



4. Apposez l'autocollant « Adobe PostScript 3 » [A] sur la porte avant. 5. Assurez-vous que le copieur reconnaît correctement l'option (voir « Contrôle de toutes les connexions », à la fin de cette section).
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2. Installation



Convertisseur de format de fichier



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.



2



1. Retirez le cache du logement [A] ( x 2). 2. Installez le convertisseur de format de fichier [B] dans le logement B et fixez-le avec des vis. 3. Branchez le copieur et mettez-le sous tension. 4. Vérifiez ou définissez les SP suivants avec les valeurs indiquées ci-dessous. N° Service



Titre



Réglage



SP5-836-001



Fonction de capture (0: Off 1: On)



"1"



SP5-836-002



Réglage écran



"0"



5. Vérifiez qu'elle fonctionne correctement. 6. Assurez-vous que le copieur reconnaît correctement l'option (voir « Contrôle de toutes les connexions », à la fin de cette section).
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Options du contrôleur



IEEE1284 Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante. Vous pouvez installer une seule de ces interfaces réseau à la fois : (IEEE 802.11 a/g, g (LAN sans fil), IEEE1284, Bluetooth).



2



1. Retirez le cache du logement [A] ( x 2). 2. Insérez la carte d'interface [B] (vis de réglage x 2) dans le logement A. 3. Assurez-vous que le copieur reconnaît correctement l'option (voir « Contrôle de toutes les connexions », à la fin de cette section).



IEEE 802.11 a/g, g (LAN sans fil) Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.
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2. Installation



Vous pouvez installer une seule de ces interfaces réseau à la fois : (IEEE 802.11 a/g, g (LAN sans fil), IEEE1284, Bluetooth).



2



1. Retirez le cache [A] du logement de carte ( x 2). 2. Insérez la carte LAN sans fil [B] (vis de réglage x 2) dans le logement de carte. 3. Assurez-vous que le copieur reconnaît correctement l'option (voir « Contrôle de toutes les connexions », à la fin de cette section).



4. Retirez l'adhésif double-face des Velcro [A], puis fixez-les [A] à l'avant gauche et à l'arrière gauche de l'appareil. 5. Fixez l'antenne « ANT1 » (avec un noyau de ferrite noir) [B] à l'avant gauche de l'appareil. 6. Fixez l'antenne « ANT2 » (avec un noyau de ferrite blanc) [C] à l'arrière droit de l'appareil. 126



Options du contrôleur



• « ANT1 » est une antenne émettrice/réceptrice et « ANT2 » est une antenne réceptrice. Ne les inversez pas. 7. Fixez les attaches comme illustré. 8. Tirez les câbles et attachez-les ( x 7). • Vérifiez que les câbles ne sont pas lâches. Faites en sorte qu'ils soient fixés fermement le long des capots.



2



Vous devrez peut-être déplacer l'appareil si la réception n'est pas bonne. • Veillez à ce que l'appareil ne soit pas placé près d'un appareil électrique de quelque type que ce soit ou d'équipements générant de puissants champs magnétiques. • Placez l'appareil aussi près que possible du point d'accès. Installation de diverses combinaisons de matériel



• Reportez-vous à l'illustration ci-dessus [A] lors de l'installation du combiné. • Reportez-vous à l'illustration ci-dessus [B] lors de l'installation du combiné et de l'USB 2.0/SD.



Réglages du mode UP pour le LAN sans fil Activez le mode UP. Puis procédez comme suit pour réaliser la configuration initiale de l'interface pour IEEE 802.11 a/g, g. Ces paramètres prennent effet chaque fois que l'appareil est mis sous tension. • Vous ne pouvez pas utiliser le LAN sans fil si vous employez Ethernet. 1. Appuyez sur la touche « Outils utilisateur/Compteur ». 2. Sur l'écran tactile, appuyez sur « Réglages système ».
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• L'interface réseau (par défaut : Ethernet) doit être réglée pour le mode Ethernet ou le mode LAN sans fil. 3. Appuyez sur « Réglages interface ».
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4. Appuyez sur « LAN sans fil ». Seules les options LAN sans fil s'affichent. 5. Mode de communication. Sélectionnez « 802.11 Approprié », « Approprié » ou « Infrastructure ». 6. Réglage SSID. Entrez le réglage SSID. Veillez à distinguer les majuscules des minuscules. 7. Canal. Ce paramètre est requis lorsque le mode Approprié est sélectionné. Plage : 1 à 14 (par défaut : 11) • La plage admise pour le réglage du canal peut varier selon les pays. 8. Réglage WEP (cryptage). Le réglage WEP (Wired Equivalent Privacy) est destiné à protéger les transmissions de données sans fil. Pour pouvoir déchiffrer les données codées, le destinataire doit employer la même clé WEP. Il existe des clés WEP de 64 et de 128 bits. WEP : Sélectionnez « Actif » ou « Inactif » (le paramètre par défaut est « Inactif »). Plage de réglages admis : 64 bits : 10 caractères 128 bits : 26 caractères 9. Vitesse de transmission. Appuyez sur le bouton Suivant pour afficher d'autres réglages. Sélectionnez ensuite la vitesse de transmission pour le mode : Auto, 11 Mbit/s, 5,5 Mbit/s, 2 Mbit/s, 1 Mbit/s (par défaut : Auto). Ce réglage doit correspondre à la distance entre l'appareil le plus proche et le point d'accès. Il dépend du mode sélectionné. • En mode Approprié, il s’agit de la distance entre l’appareil et le PC le plus proche du réseau. En mode Infrastructure, il s’agit de la distance entre l'appareil et le point d'accès le plus proche. 11 Mbps : 140 m (153 yd.) 5,5 Mbps : 200 m (219 yd.) 2 Mbps : 270 m (295 yd.) 1 Mbps : 400 m (437 yd.) 10. Appuyez sur « Retour aux val. défaut » pour initialiser les paramètres LAN sans fil. Appuyez sur « Oui » pour initialiser les paramètres suivants : • Mode de transmission • Canal
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• Vitesse de transmission • WEP • SSID • Clé WEP



Paramètres du mode SP et du mode UP pour les interfaces IEEE 802.11 a/g et g (LAN sans fil)
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Les commandes SP et les modes UP suivants peuvent être définis pour l'interface IEEE 802.11 a/g, g. N° Service



Nom



Fonction



5840-006



MAX canaux



Fixe la plage maximale des réglages de canal pour le pays.



5840-007



MIN canaux



Fixe la plage minimale des réglages de canal admis pour votre pays.



5840-011



Sélection clé WEP



Permet de sélectionner la clé WEP (par défaut : 00).



Mode UP



Nom



Fonction



SSID



Permet de confirmer le réglage SSID actuel.



Clé WEP



Permet de confirmer le réglage de clé WEP actuel.



Mode WEP



Permet d'afficher la longueur maximale de la chaîne pouvant être utilisée pour la saisie de la clé WEP.



Bluetooth



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante. Vous pouvez installer une seule de ces interfaces réseau à la fois : (IEEE 802.11 a/g, g (LAN sans fil), IEEE1284, Bluetooth).
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1. Retirez le cache du logement [A] ( x 2). 2. Insérez la carte Bluetooth [B] (vis de réglage x 2) dans le logement A. 3. Insérez la carte Bluetooth dans l'adaptateur. 4. Installez l'adaptateur de carte Bluetooth sur la carte Bluetooth. 5. Reliez le capuchon d'antenne à la carte Bluetooth. 6. Assurez-vous que le copieur reconnaît correctement l'option (voir « Contrôle de toutes les connexions », à la fin de cette section).



Unité de protection de données de type H (D377) Avant de commencer la procédure 1. Confirmez que la carte SD de l'unité de protection de données est de type approprié pour cet appareil. Le type approprié pour cet appareil est « Type H ». • Si vous installez une version autre que le « Type H », vous devrez remplacer la NVRAM et répéter cette procédure d'installation. 2. Assurez-vous que les paramètres suivants ne sont pas définis sur la valeur d'usine par défaut : • Mot de passe de connexion du superviseur • Nom de connexion de l'administrateur • Mot de passe de connexion de l'administrateur 130
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Si l'un de ces paramètres est défini sur sa valeur d'usine par défaut, indiquez au client qu'il est nécessaire de les changer avant d'entreprendre la procédure d'installation. 3. Assurez-vous que la fonction « Authentification Admin. » est activée. [Paramètres système] – [Outils administrateur] – [Gestion de l’authentification administrateur] [Authentification Admin.] Si ce paramètre est désactivé, indiquez au client qu'il doit l'activer avant de commencer la procédure d'installation.
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4. Assurez-vous que les « Outils administrateur » sont activés (fonction sélectionnée). [Paramètres système] – [Outils administrateur] – [Gestion de l’authentification administrateur] [Paramètres disponibles] Si ce paramètre est désactivé (non sélectionné), indiquez au client qu'il doit l'activer (sélectionné) avant de commencer la procédure d'installation.



Contrôle et retrait des protections



• Avant de commencer l'installation, vous devez contrôler les protections de la boîte pour vous assurer qu'elles n'ont pas été ôtées après l'insertion des éléments dans la boîte à l'usine. 1. Contrôlez les protections [1] à chaque angle de la boîte. • Assurez-vous qu'un adhésif est placé sur chaque angle. • La surface des adhésifs doit être vierge. Si vous apercevez « VOID » sur les adhésifs, n'installez pas les composants de la boîte. 2. Si la mention "VOID" n'est pas visible, retirez les adhésifs des angles de la boîte.
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3. Les marques « VOID » [2] apparaissent lorsque vous retirez les protections. Dans ce cas, vous ne pouvez plus les refixer sur la boîte.



Procédure d'installation
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• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.



• Vous devez installer l'unité de protection de données dans le logement 1 de la carte SD. Toutefois, des options, notamment l'option PostScript, sont déjà installées dans le logement 1 de la carte SD. Vous devez au préalable exécuter la procédure « Déplacement d'applications vers une carte SD » si vous souhaitez installer l'unité de protection de données. 1. Si le copieur est en marche, arrêtez-le. 2. Si le câble réseau est branché, débranchez-le.



3. Retirez le couvercle [A] du logement des cartes SD ( x 1). 4. Orientez l'étiquette de la carte SD [B] vers l'arrière du copieur. Enfoncez-la lentement dans le logement 1 jusqu'à entendre un clic. 5. Branchez le câble réseau en cas de nécessité. 6. Allumez l'interrupteur principal. 7. Entrez dans le mode SP et appuyez sur « EXÉCUTER » avec SP5-878-001. 8. Quittez le mode SP et appuyez sur l'interrupteur de fonctionnement. Arrêtez ensuite le copieur (interrupteur principal). 132
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9. Remettez le copieur sous tension. 10. Exécutez SP5990-005 (rapport de diagnostic du mode d'impression SP). 11. Assurez-vous que le numéro de ROM et la version du microprogramme indiqués dans la zone [a] du rapport de diagnostic sont identiques à ceux de la zone [b]. • [a] : « Numéro ROM/Version microprogramme » – « Option de format disque dur »
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• [b] : « Chargement du programme » – « GW5a_zoffym » Rapport de diagnostic : Unité de protection d'écrasement des données



« N° ROM/Version microprogramme » [a]



« Chargement du programme » [b]



Option de format disque dur :



GW5a_zoffym :



D3775912 / 1,00 m



D3775912 / 1,00 m



• Le numéro ROM et le numéro de version du microprogramme changent lors de la mise à niveau du microprogramme. Cependant, il est important de s'assurer que les numéros de la section [a] sont identiques à ceux de la section [b]. • Si les numéros ROM ou les numéros de version sont différents, cela signifie que l'unité n'a pas été installée correctement. Dans un tel cas : Vérifiez le type de l'unité (il doit s'agir du type H). 12. Accédez au mode Outils utilisateur, puis sélectionnez Paramètres système > Outils administrateur > Réglage Mémoire - Effacement automatique > Activé. 13. Quittez le mode Outils utilisateur.



14. Contrôlez l'écran et assurez-vous que l'icône d'effacement par écrasement [1] est affichée. 15. Contrôlez l'icône d'effacement par écrasement. • Icône [2] : cette icône est allumée lorsque des données temporaires doivent être écrasées et clignote pendant l'écrasement. 133
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• Icône [3] : cette icône est allumée lorsqu'il n'y a pas de données temporaires à écraser.



Unité de cryptage du disque dur
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Avant de commencer la procédure 1. Assurez-vous que les paramètres suivants ne sont pas définis sur les paramètres d'usine par défaut : • Mot de passe de connexion du superviseur • Nom de connexion de l'administrateur • Mot de passe de connexion de l'administrateur • Ces paramètres doivent être définis par l'utilisateur avant de pouvoir installer l'unité de cryptage du disque dur. 2. Vérifiez que la fonction « Authentification Admin. » est activée : [Outils utilisateur] > "Réglages système"> "Outils administrateur"> "Gestion de l’authentification administrateur"> "Authentification Admin." > "Arrêt" Si ce paramètre est désactivé, indiquez au client qu'il doit l'activer avant que vous puissiez commencer la procédure d'installation. 3. Confirmez que la fonction « Outils administrateur » est sélectionnée et activée : [Outils utilisateur]> « Paramètres système »> « Outils administrateur »> « Gestion de l'authentification administrateur »> « Paramètres disponibles ». • L'option "Paramètres disponibles" n'est affichée que quand l'étape 2 a été exécutée. Si ce paramètre n'est pas sélectionné, indiquez au client qu'il doit le sélectionner avant que vous puissiez commencer la procédure d'installation.
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Contrôle et retrait des protections



2



• Avant de commencer l'installation, vous devez contrôler les protections de la boîte pour vous assurer qu'elles n'ont pas été ôtées après l'insertion des éléments dans la boîte à l'usine. 1. Contrôlez les protections [1] à chaque angle de la boîte. • Assurez-vous qu'un adhésif est placé sur chaque angle. • La surface des adhésifs doit être vierge. Si vous apercevez « VOID » sur les adhésifs, n'installez pas les composants de la boîte. 2. Si la mention "VOID" n'est pas visible, retirez les adhésifs des angles de la boîte. 3. Les marques « VOID » [2] apparaissent lorsque vous retirez les protections. Dans ce cas, vous ne pouvez plus les refixer sur la boîte.
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Procédure d'installation
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1. Retirez le cache du logement de la carte SD [A] ( x 1). 2. Orientez l'étiquette de la carte SD [B] vers l'arrière du copieur. Enfoncez-la lentement dans le logement 2 jusqu'à entendre un clic. 3. Allumez l'interrupteur principal, puis entrez en mode SP. 4. Sélectionnez SP5878-002, puis appuyez sur « Exécuter » sur l'écran LCD. 5. Quittez le mode SP lorsque « Terminé » s'affiche sur l'écran LCD. 6. Éteignez l'interrupteur principal. 7. Retirez la carte SD du logement 2. 8. Fixez le cache du logement de la carte SD [A] ( x 1).
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Reprise après un problème de périphérique



2



Restauration de la clé de cryptage Lors du remplacement de la carte contrôleur sur un modèle où l'unité de cryptage du disque dur est installée, la mise à jour de la clé de cryptage est requise. 1. Préparez une carte SD qui a été initialisée. 2. Créez le dossier « restore_key » sur la carte SD. 3. Créez un fichier « nvram_key.txt » dans le dossier « restore_key » sur la carte SD. 4. Demandez à un administrateur d'entrer la clé de cryptage (imprimée précédemment par l'utilisateur) dans le fichier « nvram_key.txt ». 5. Retirez uniquement l'unité disque dur (* P.306 "Disque dur"). 6. Allumez l'interrupteur principal. 7. Confirmez que l'invite à l'écran LCD vous demande d'installer la carte SD (qui stocke la clé de cryptage) sur l'appareil. 8. Éteignez l'interrupteur principal. 9. Insérez la carte SD contenant la clé de cryptage dans le logement 2. 10. Allumez l'interrupteur principal : l'appareil restaure automatiquement la clé de cryptage dans la mémoire flash sur la carte contrôleur. 11. Éteignez l'interrupteur principal lorsque l'appareil est revenu à l'état normal. 12. Retirez la carte SD du logement 2. 137
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13. Réinstallez l'unité disque dur.



Effacement de la NVRAM
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Lors du remplacement de la carte contrôleur sur un modèle où l'unité de cryptage du disque dur est installée et pour lequel un client a perdu la clé de cryptage, l'effacement de la NVRAM est requis pour récupérer l'unité de cryptage du disque dur. 1. Préparez une carte SD qui a été initialisée. 2. Créez le dossier « restore_key » sur la carte SD. 3. Créez un fichier « nvram_key.txt » dans le dossier « restore_key » sur la carte SD. 4. Entrez « nvclear » dans le fichier « nvram_key.txt ». 5. Allumez l'interrupteur principal. 6. Confirmez que l'invite à l'écran LCD vous demande d'installer la carte SD (qui stocke la clé de cryptage) sur l'appareil. 7. Éteignez l'interrupteur principal. 8. Insérez la carte SD contenant « nvclear » dans le logement 2. 9. Allumez l'interrupteur principal : l'appareil restaure automatiquement la clé de cryptage dans la mémoire flash sur la carte contrôleur. 10. Éteignez l'interrupteur principal lorsque l'appareil est revenu à l'état normal. 11. Retirez la carte SD du logement 2. 12. Allumez l'interrupteur principal. 13. Initialisez la NVRAM (SP5801-001) et l'unité disque dur (SP5832-001) avec le mode SP. 14. L'utilisateur doit activer l'unité de cryptage du disque dur avec un outil utilisateur.



PictBridge



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.



• Vous devez installer l'option PictBridge dans le logement de carte SD 1. Cependant, l'option Postscript et l'unité de protection de données sont également installées sur le logement 1 de la carte SD. Vous devez d'abord effectuer la procédure de déplacement d'applications vers une carte SD si l'option Postscript ou l'unité de protection contre l'écrasement de données est installée et que vous souhaitez installer l'unité PictBridge. Vous devez installer l'interface hôte USB lorsque vous utilisez l'unité PictBridge.
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1. Retirez le cache [A] du logement des cartes SD ( x 1). 2. Orientez l'étiquette de la carte SD [B] vers l'arrière du copieur. Enfoncez-la lentement dans le logement 1 jusqu'à entendre un clic. 3. Fixez le cache du logement de la carte SD [A] ( x 1). 4. Assurez-vous que le copieur reconnaît correctement l'option (voir « Contrôle de toutes les connexions », à la fin de cette section).



Carte VM de type I L'application de la carte VM ne peut pas être déplacée vers une autre carte SD. Toutefois, d'autres applications peuvent être déplacées vers la carte VM.



Procédure d'installation 1. Éteignez l'appareil.
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2. Retirez le cache du logement de la carte SD [A] ( x 1). 3. Orientez l'étiquette de la carte SD [B] vers l'arrière du copieur. Enfoncez-la lentement dans le logement 2 jusqu'à entendre un clic. 4. Refixez le couvercle du logement de la carte SD. 5. Mettez l'appareil sous tension. 6. Sur le panneau de commande, retirez le dessus de touche vierge et remplacez-le par le dessus de touche fourni. 7. Apposez l'autocollant sur le copieur.



Unité navigateur de Type B Procédure d'installation



• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante. Le logement de carte SD 2 est principalement utilisé pour la maintenance. Ne laissez pas de carte SD dans le logement 2 après avoir installé une application.
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1. Retirez le couvercle [A] du logement des cartes SD ( x 1). 2. Orientez l'étiquette de la carte SD [B] vers l'arrière du copieur. Enfoncez-la lentement dans le logement 2 jusqu'à entendre un clic. 3. Branchez le copieur et mettez-le sous tension. 4. Appuyez sur la touche « Outils utilisateur ». • Si une configuration administrateur est enregistrée pour cet appareil, observez les étapes 5 et 6. Dans le cas contraire, passez directement à l'étape 7 5. Appuyez sur la touche « Connexion/Déconnexion ». 6. Connectez-vous avec le nom d'utilisateur et le mot de passe de l'administrateur. 7. Appuyez deux fois sur « Configuration étendue », sur l'écran LCD. 8. Appuyez sur « Installer » sur l'écran LCD. 9. Appuyez sur « Carte SD ». 10. Appuyez sur la ligne « Navigateur ». 11. Dans la section « Installer sur : », appuyez sur « Disque dur copieur », puis sur « Suivant ». 12. Lorsque le message « Prêt à installer » s'affiche, vérifiez les informations à l'écran pour confirmer votre sélection. 13. Appuyez sur « OK ». Le message « Installation de la fonction étendue en cours... Veuillez patienter. » s'affiche, puis « Terminé ». 14. Appuyez sur « Quitter » pour revenir à l'écran de configuration. 15. Appuyez sur « Changer affectation ». 16. Appuyez sur la ligne « Navigateur ».
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17. Appuyez sur la touche du clavier que vous souhaitez utiliser pour l'unité navigateur. Par défaut, cette fonction est affectée à la touche « Autres fonctions » (touche inférieure des touches de fonction). 18. Appuyez sur « OK ». 19. Appuyez deux fois sur « Quitter » pour revenir à l'écran de copie. 20. Éteignez l'interrupteur principal.
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21. Placez la touche « Unité navigateur » où vous le souhaitez. 22. Retirez la carte SD du logement 2. 23. Fixez le cache du logement [1] ( x 1). 24. Laissez la carte SD en place (* P.334 "Déplacement d'applications vers une carte SD") après avoir installé l'application à partir de la carte vers le disque dur. La carte SD peut en effet être la seule preuve que l'utilisateur possède une licence d'utilisation pour l'application. Il peut en outre être nécessaire de vérifier la carte SD et ses données afin de résoudre un problème ultérieur.



Procédure de mise à jour 1. Retirez le cache [1] du logement de cartes SD ( x 1). 2. Orientez l'étiquette de la carte SD vers l'arrière du copieur. Enfoncez-la lentement dans le logement 2 [2] jusqu'à entendre un clic. 3. Branchez le copieur et mettez-le sous tension. 4. Appuyez sur la touche « Outils utilisateur ». • Si une configuration administrateur est enregistrée pour cet appareil, observez les étapes 5 et 6. Dans le cas contraire, passez directement à l'étape 7 5. Appuyez sur la touche « Connexion/Déconnexion ». 6. Connectez-vous avec le nom d'utilisateur et le mot de passe de l'administrateur. 7. Appuyez deux fois sur « Configuration étendue », sur l'écran LCD. 8. Appuyez sur « Désinstaller » sur l'écran LCD. 9. Appuyez sur la ligne « Navigateur ». 10. Un message de confirmation apparaît à l'écran. 11. Appuyez sur « Oui » pour continuer. 12. Un nouveau message de confirmation apparaît à l'écran. 13. Appuyez sur « Oui » pour désinstaller l'unité navigateur. 14. Le message « Désinstallation de la fonction étendue en cours... Veuillez patienter. » s'affiche, puis « Terminé ». 15. Appuyez sur « Quitter » pour revenir à l'écran de configuration. 16. Quittez le mode « Utilisateur/Outils », puis éteignez le copieur. 17. Retirez la carte SD du logement 2 pour carte SD. 142
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18. Écrasez le programme mis à jour dans le dossier « sdk » par l'application de l'unité navigateur, sur le PC. 19. Observez la « Procédure d'installation » pour installer l'unité navigateur.



Gigabit Ethernet
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• Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil principal avant d'entamer la procédure suivante.



1. Retirez la carte contrôleur [A] ( x 5).
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2. Retirez le cache du logement [A] ( x 1).



3. Fixez le contrôleur Gigabit Ethernet [A] dans le logement [B] ( x 2). 4. Remontez l'appareil. 5. Vérifiez le fonctionnement du Gigabit Ethernet



Contrôle de toutes les connexions 1. Branchez le cordon d'alimentation. Activez ensuite l'interrupteur principal. 2. Accédez au mode Utilisateur de l'imprimante puis imprimez la page de configuration. Outils utilisateur > Paramètres imprimante > Liste tests impression > Page de Config. Toutes les options installées figurent dans la colonne « Référence système ».
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3. Entretien préventif Tableaux de maintenance Voir « Annexes » pour les informations suivantes : • Éléments de l'entretien préventif • Autres éléments de rendement
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3. Entretien préventif



Paramètres des pièces d'entretien préventif Avant de démonter les anciennes pièces d'entretien préventif 1. Accédez au mode SP. 2. Diffusez les données de journal SMC avec SP5-990-004.
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3. Validez les paramètres SP suivants sur « 1 » avant d'arrêter le copieur. Le copieur réinitialise ensuite les compteurs d'entretien préventif automatiquement. L'initialisation du développeur se fait également automatiquement. 4. Quittez le mode SP. Élément



SP Noir : 3902-005



Développeur



Jaune : 3902-006 Cyan : 3902-007 Magenta : 3902-008 Noir : 3902-009



Unité du tambour



Jaune : 3902-010 Cyan : 3902-011 Magenta : 3902-012



Pièces de l'unité de fusion (innutiles pour les unités 3902-014 de fusion complètes ; voir ci-dessous) Unité de nettoyage de la courroie de transfert d'image



3902-015



Unité de transfert sur le papier



3902-016



Réservoir de collecte du toner (si pas plein ou presque plein)



3902-017



Il existe un nouveau mécanisme de détection pour les unités suivantes. Il n'est pas nécessaire de réinitialiser les compteurs d'entretien préventif. • PCU • Unité de développement • Unité de fusion complète
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Paramètres des pièces d'entretien préventif



• Réservoir de collecte du toner (si plein ou presque plein)



Après installation de nouvelles pièces d'entretien préventif 1. Allumez l'interrupteur principal. 2. Diffusez les données de journal SMC avec SP5-990-004 et vérifiez les valeurs de compteur. 3. Assurez-vous que les compteurs d'entretien préventif des unités remplacées affichent « 0 », avec SP7-803. Si le compteur d'un unité n'a pas été réinitialisé, faites-le avec la fonction SP 7-804. 4. Assurez-vous que le compteur d'échange est activé, avec SP7-853.
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5. Assurez-vous que les compteurs des unités précédentes (SP7-906) sur la nouvelle liste des données de journal SMC (étape 2 ci-dessus) sont équivalents aux compteurs (SP7-803) de ces mêmes unités, sur l'ancienne liste des données de journal SMC (liste créée dans la section « Avant de démonter les anciennes pièces »). 6. Assurez-vous que la date de remplacement de l'unité est mise à jour avec SP7-950.



Préparation avant un contrôle de fonctionnement 1. Nettoyez la vitre d'exposition (pour CD et numérisation de livre). 2. Accédez au mode Outils utilisateur. 3. Exécutez la fonction « Calibrage automatique des couleurs » (ACC) pour le mode copieur & imprimante, comme suit : • Imprimez le motif de test ACC (Outils utilisateur > Maintenance > ACC > Démarrage). • Placez la feuille imprimée sur la vitre d'exposition. • Placez 10 feuilles de papier blanc sur le tableau de test. Ceci garantit la précision du réglage ACC. • Fermez l'ARDF ou le couvercle de la vitre. • Appuyez sur « Lancer la numérisation » sur l'écran LCD. Le copieur commence alors le calibrage automatique. 4. Quittez le mode Outils utilisateur, puis accédez au mode SP. 5. Effectuez un réglage forcé de la position de ligne, comme suit. • Exécutez tout d'abord SP2-111-3 (Mode c). • Exécutez ensuite SP2-111-1 (Mode a). • Pour vérifier que la fonction SP 2-111-1 a été appliquée avec succès, regardez l'écran durant le processus. Un message s'affiche à la fin de l'opération. Vous pouvez également consulter les résultats via SP 2-194-10 à -12. 6. Quittez le mode SP. 147
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Contrôle de fonctionnement Assurez-vous que l'image fournie à titre d'exemple a été copiée normalement.



3
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4. Remplacement et réglade Avant de commencer • Avant d'installer les options, respectez la procédure suivante : • Si une unité de fax est installée avec le copieur, imprimez tous les messages stockés dans la mémoire, les listes d'éléments programmés par l'utilisateur et la liste des paramètres système. • Si des travaux sont en attente pour l'imprimante, dans la mémoire tampon, imprimez-les tous. • Arrêtez le copieur (interrupteur principal) et débranchez le cordon d'alimentation, ainsi que le câble réseau.



4
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4. Remplacement et réglade



Outils spéciaux N° réf.



4



Description



Qté



B6455010



Carte SD



1



B6456705



Adaptateur de carte PCMCIA



1



B6456820



Lecteur/graveur USB



1



VSSM9000



Multimètre numérique (FLUKE87)



1



G021 9350



Connecteur en boucle - parallèle *REMARQUE



1



C4019503



Taux d'agrandissement 20X



1



A257 9300



Graisse Barrierta - S552R



1



5203 9502



Graisse de silicone G-501



1



A092 9503



Tableau de test de couleurs C4 (3 pièces/jeu)



1



A184 9501



Outil de réglage optique (2 pièces/jeu)



2



B6795100



Prise - IEEE1284 Type A



1



B1329700



Poudre lubrifiante



1



• La fonction « Connecteur en boucle - parallèle » requiert la « Prise IEEE1284 Type A » et l'interface IEEE1284 en option doit être installée.
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Réglage de l'image



Réglage de l'image Numérisation Avant d'effectuer les réglages du scanner suivants, vérifiez les réglages d'impression de cadrage/bord à bord et de marge vierge. • Utilisez un tableau de test S-2-1 pour effectuer les réglages suivants.



Agrandissement du balayage secondaire du scanner



4



A: Sub-scan magnification 1. Placez le motif de test sur la vitre d'exposition. Réalisez ensuite une copie à partir de l'une des stations d'alimentation. 2. Vérifiez le taux d'agrandissement. Réglez au besoin via SP4-008. Standard : ±1,0 %.
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4. Remplacement et réglade



Cadrage par le bord avant du scanner et cadrage bord à bord



4 A: Leading Edge Registration 1. Placez le motif de test sur la vitre d'exposition. Réalisez ensuite une copie à partir de l'une des stations d'alimentation. 2. Vérifiez le cadrage par le bord avant et le cadrage bord à bord. Réglez au besoin les modes SP suivants. Standard : 0 ± 2mm pour le cadrage du bord avant, 0 ± 2.5mm pour le cadrage bord à bord. Mode SP
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Cadrage par le bord avant



SP4-010-001



Cadrage bord à bord



SP4-011-001



Réglage de l'image



ARDF Cadrage ARDF bord à bord, bord avant et bord arrière



4 A: Leading edge registration Utilisez un papier A3/DLT pour créer un tableau de test temporaire, comme indiqué ci-dessus. 1. Placez le tableau de test temporaire sur l'ARDF. Réalisez ensuite une copie à partir de l'une des stations d'alimentation. 2. Vérifiez le cadrage. Vérifiez le cadrage par le bord avant et le cadrage bord à bord. Réglez au besoin les modes SP suivants. Standard : 4,2 ± 2 mm pour le cadrage du bord avant, 2 ± 1 mm pour le cadrage bord à bord. Réglez au besoin les modes SP suivants. Mode SP



Description



Plage de réglage



SP6-006-001



Cadrage bord à bord



± 3.0 mm



SP6-006-003



Cadrage par le bord avant



± 5.0 mm



SP6-006-005



Enroulement : recto-verso avant



± 3.0 mm



SP6-006-006



Enroulement : Recto-verso arrière



± 2.5 mm



SP6-006-007



Effacement bord arrière



± 10.0 mm



Agrandissement du balayage secondaire ARDF 1. Placez le tableau de test temporaire sur l'ARDF. Réalisez ensuite une copie à partir de l'une des stations d'alimentation. 2. Vérifiez le taux d'agrandissement. Réglez le paramètre SP6-017-001 si nécessaire. 153



4. Remplacement et réglade



• Standard : ±1 % • Mode de réduction : ±1 % • Mode d'agrandissement : ±1 %



Cadrage Zone d'image



4



A = C = 5.2 mm (0,2"), B = 2.0 mm Vérifiez que le réglage du cadrage est compris dans la plage de la norme de réglage, comme indiqué cidessous.



Bord avant Règle le cadrage par le bord avant pour chaque type de papier et chaque vitesse de ligne de traitement.



Côte à côte Règle les valeurs de cadrage bord à bord pour chaque station d'alimentation en papier. À l'aide du mode SP (SP1-002), réglez le cadrage bord à bord pour l'unité d'alimentation papier en option, le LCT et l'unité recto-verso.



Norme de réglage • Bord avant (sens du balayage secondaire) : 5,2 ± 2 mm • Bord à bord (sens du balayage principal) : 2 ± 1 mm
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Réglage de l'image



Norme de cadrage du papier Les tolérances de variation du cadrage, dans le sens de balayage principal comme secondaire, sont les suivantes. • Sens du balayage secondaire : 0 ± 9 mm • Sens du balayage principal : 0 ± 4 mm



Procédure de réglage 1. Entrez SP2-109-003. 2. Imprimez le motif de test (14 : motif de recadrage 1 point) avec SP2-109-003.



4



• Le cadrage peut légèrement varier, comme indiqué dans la page précédente. Imprimez quelques pages du motif de recadrage 1 point, pour les étapes 3 et 4. Arrondissez ensuite les valeurs des cadrages par le bord avant et bord à bord et réglez chaque mode SP. 3. Procédez au réglage du cadrage par le bord avant. 1) Vérifiez le cadrage par le bord avant et réglez-le via SP1-001. 2) Sélectionnez les conditions de réglage (type de papier et vitesse de la ligne de traitement). 3) Entrez la valeur. Appuyez ensuite sur la touche . 4) Générez un motif de zone de rognage pour vérifier le réglage du bord avant. 4. Procédez au réglage du cadrage bord à bord. 1) Vérifiez le cadrage bord à bord et réglez-le via SP1-002. 2) Sélectionnez les conditions de réglage (station d'alimentation en papier). 3) Entrez la valeur. Appuyez ensuite sur la touche . 4) Générez un motif de zone de rognage pour vérifier le réglage du bord avant.



Réglage de la marge d’effacement



• Ajustez les marges d'effacement C et D uniquement si le cadrage (balayage principal et secondaire) ne peut être ajusté dans la plage de valeurs standard. Effectuez l'ajustement du cadrage après avoir défini les marges d'effacement C et D, puis définissez les marges d'effacement A et B.
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4. Remplacement et réglade



4 1. Entrez SP2-109-003. 2. Imprimez le motif de test (14 : motif de recadrage 1 point) avec SP2-109-003. 3. Vérifiez les marges d'effacement A et B. Au besoin, réglez-les via SP2-103-001 à -010. • Bord avant : 1,5 à 5 mm, • Bord à bord : 0,5 à 4 mm, • Bord arrière : 0,5 à 0,6 mm,



Color Registration (Cadrage couleur) Réglage de la position de ligne Le réglage automatique de la position de ligne permet généralement, dans des conditions spécifiées, d'obtenir les meilleures impressions couleur. Effectuez les opérations suivantes si le cadrage des couleurs est décalé : • Exécutez la fonction « Cadrage automatique des couleurs », comme suit, pour effectuer l'ajustement forcé de la position de ligne. 1. Exécutez tout d'abord SP2-111-3. 2. Exécutez ensuite SP2-111-1. Pour vérifier que la fonction SP 2-111-1 a été appliquée avec succès, regardez l'écran durant le processus. Un message s'affiche à la fin de l'opération. Vous pouvez également consulter les résultats via SP 2-194-10 à -12.
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Réglage de l'image



• Vous devez également effectuer le réglage de la position de ligne dans les circonstances suivantes : • après le transport ou le déplacement de l'appareil (vous devez procéder au réglage forcé de la position de ligne si vous installez l'appareil chez l'utilisateur). Si l'appareil est préinstallé en atelier et transporté chez l'utilisateur, • lorsque vous ouvrez la plaque de positionnement du tambour, • Lors du retrait ou du remplacement des moteurs, embrayages et/ou engrenages des sections tambour/développement/transfert, • Lorsque vous retirez ou remplacez la courroie de transfert d'image, l'unité de courroie de transfert d'image ou l'unité optique laser



Correction gamma de l'imprimante



4



• L'ACC suffit généralement à régler l'équilibre des couleurs afin d'obtenir une impression optimale. La correction gamma de l'imprimante n'est requise que pour un réglage fin selon les besoins de l'utilisateur. Utilisez les modes SP si vous souhaitez modifier la courbe gamma de l'imprimante créée avec l'ACC. Vous pouvez régler les données gamma pour les éléments suivants : • ID basse • ID moyenne • Zones d'ombre (ID haute) • ID max La plage réglable est comprise entre 0 et 30 (31 pas).



Copy Mode - Réglage de l'équilibre des couleurs CMJN Le réglage n'utilise que des valeurs de « décalage ». • Ne modifiez jamais les valeurs « d'option » (la valeur par défaut est 0). Haute lumière (ID basse) Niveaux 2 à 5 dans le tableau C4 à 10 niveaux Intermédiaire (ID moyenne)



Niveaux 3 à 7 dans le tableau C4 à 10 niveaux



Ombre (ID haute)



Niveaux 6 à 9 dans le tableau C4 à 10 niveaux
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4. Remplacement et réglade



ID max.



Niveau 10 dans le tableau C4 à 10 niveaux (affecte la densité de l'ensemble de l'image).



Décalage



Plus le nombre de la gamme associée à l'ID basse, moyenne, haute et max. est élevé, plus la densité est élevée.



Il existe quatre modes réglables (via la fonction SP4-918-009) : • Mode copie photo • Mode copie lettre • Mode copie lettre (monochrome)



4



• Mode copie photo (monochrome)



- Procédure de réglage 1. Copiez le tableau C-4 en utilisant le mode que vous souhaitez régler. 2. Accédez au mode SP. 3. Sélectionnez « SP copie ». 4. Sélectionnez SP4-918-009. 5. Réglez les valeurs de décalage jusqu'à ce que la qualité de copie corresponde au standard (* tableau ci-dessous). • 1. Ne modifiez jamais la valeur « d'option » (la valeur par défaut est 0). • 2. Réglez la densité dans l'ordre suivant : « ID max. », « ID moyenne », « ID haute » et « ID basse ».
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Réglage de l'image



- Mode photo, couleurs Élément à régler



1



2



Niveau du tableau C-4



Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 10 corresponde au niveau 10 du tableau C-4.



ID max : (N, C, M et J)



Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 6 corresponde au niveau 6 du tableau C-4.



Intermédiaire (ID moyenne) (N, C, M et J)



3



4



Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 8 corresponde au niveau 8 du tableau C-4.



Ombre (ID haute) (N, C, M et J)



4



Réglez la valeur de décalage pour que l'arrière-plan sale ne soit pas visible sur la copie et que la densité du niveau 3 soit légèrement plus faible que celle du niveau 3 du tableau C-4.



Haute lumière (ID basse) (N, C, M et J)



5



Norme de réglage



Réglez la valeur de décalage pour que l'équilibre des couleurs des niveaux 3 à 5 de l'échelle de noir de la copie apparaisse comme du gris. Aucune couleur C, M ou J ne doit être visible. Si l'échelle de noir contient du C, du M ou du J, effectuez les étapes 1 à 4.



Haute lumière (ID basse) (C,M et J) 



- Mode photo, monochrome Élément à régler



1



ID max. :(N)



Niveau du tableau C-4



Norme de réglage Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 10 corresponde au niveau 10 du tableau C-4.
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4. Remplacement et réglade



2



3



4



4



Intermédiaire (ID moyenne)(N)



Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 6 corresponde au niveau 6 du tableau C-4.



Ombre (ID haute)(N)



Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 8 corresponde au niveau 8 du tableau C-4.



Haute lumière (ID basse)(N)



Réglez la valeur de décalage pour que l'arrière-plan sale ne soit pas visible sur la copie et que la densité du niveau 3 soit légèrement plus faible que celle du niveau 3 du tableau C-4.



- Mode texte (lettre), couleurs Élément à régler



1



ID max. :(N, C, M et J)



2



Intermédiaire (ID moyenne) (N, C, M et J)



3



4



Ombre (ID haute) (N, C, M et J)



Haute lumière (ID basse) (N, C, M et J)



- Mode texte (lettre), monochrome -
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Niveau du tableau C-4 (N)



Norme de réglage Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 10 corresponde au niveau 10 du tableau C-4. Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 6 corresponde au niveau 6 du tableau C-4. Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 8 corresponde au niveau 8 du tableau C-4. Réglez la valeur de décalage pour que l'arrière-plan sale ne soit pas visible sur la copie et que la densité du niveau 3 soit légèrement plus faible que celle du niveau 3 du tableau C-4.



Réglage de l'image



Élément à régler



Niveau du tableau C-4 (N)



Norme de réglage



1



ID max. :(N)



Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 10 corresponde au niveau 10 du tableau C-4.



2



Intermédiaire (ID moyenne)(N)



Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 6 corresponde au niveau 6 du tableau C-4.



Ombre (ID haute)(N)



Réglez la valeur de décalage pour que la densité du niveau 8 corresponde au niveau 8 du tableau C-4.



Haute lumière (ID basse)(N)



Réglez la valeur de décalage pour que l'arrière-plan sale ne soit pas visible sur la copie et que la densité du niveau 3 soit légèrement plus faible que celle du niveau 3 du tableau C-4.



3



4



4



• Le texte du motif de test ne peut être imprimé clairement après le réglage « ID haute », comme expliqué ci-dessus. Dans ce cas, vérifiez que le motif 5 lignes/mm de chaque angle est bien imprimé. Dans le cas contraire, réglez de nouveau la valeur de décalage « ID Haute » jusqu'à l'obtention du résultat souhaité.



Mode Imprimante Il existe six modes réglables (que vous pouvez sélectionner via SP1-102-001 de l'imprimante) : • Mode photo 1200 x 1200 • Mode texte 1200 x 1200 • Mode photo 2400 x 600 • Mode texte 2400 x 600 • Mode photo 1800 x 600 • Mode texte 1800 x 600 • Mode photo 600 x 600 • Mode texte 600 x 600 161



4. Remplacement et réglade



N Haute lumière Ombre Intermédiaire IDmax



C



M



J



SP1-104-1



SP1-104-21



SP1-104-41



SP1-104-61



SP1-104-2



SP1-104-22



SP1-104-42



SP1-104-62



SP1-104-3



SP1-104-23



SP1-104-43



SP1-104-63



SP1-104-4



SP1-104-24



SP1-104-44



SP1-104-64



- Procédure de réglage 1. Effectuez le calibrage automatique des couleurs (ACC) pour le mode Imprimante. 2. Mettez l'appareil hors puis sous tension.



4



3. Accédez au mode SP. 4. Sélectionnez « SP Imprimante ». 5. Sélectionnez SP1-102-001. Sélectionnez ensuite le mode d'impression nécessaire au réglage. 6. Choisissez SP1-103-1 pour imprimer une feuille de test de contrôle de la teinte si vous souhaitez contrôler la qualité de l'image pour ces réglages. 7. Ajustez la densité des couleurs avec la fonction SP1-104. Comparez la feuille de test de contrôle de la teinte au tableau de test C4. • Réglez la densité dans l'ordre suivant : « ID max. », « ID haute », « ID moyenne » et « ID basse ». 8. Conservez les paramètres réglés à l'aide de SP1-105-001.
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Capots extérieurs



Capots extérieurs Porte avant



4



1. Ouvrez la porte avant [A].



2. Retirez les deux broches [A], puis démontez le capot avant.



163



4. Remplacement et réglade



Capot gauche



4



1. Capot gauche [A] ( x 6)



Capot arrière



1. Capot arrière [A] ( x 6)
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Capots extérieurs



Capot arrière droit



4



1. Capot arrière [A] ( x 6) 2. Ouvrez la porte droite [B]. 3. Capot droit du scanner [C] ( x 2) 4. Capot supérieur droit [D] ( x 1) 5. Capot arrière droit [E] ( x 3)
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4. Remplacement et réglade



Panneau de commande



4



1. Ouvrez la porte droite. 2. Capot avant droit [A] ( x 1) 3. Panneau de commande avec capot avant du scanner [B] ( x 5,  x 1,  x 1) • Les deux vis [C] sont plus courtes que les autres vis montées dans les deux trous intérieurs. Assurezvous que les deux vis [C] sont montées dans les trous extérieurs du capot avant du scanner.



4. Capot avant du scanner [A] ( x 2)
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Capots extérieurs



5. Panneau de commande [A]



4



Capot de sortie du papier 1. Capot avant droit (* P.166 "Panneau de commande")



2. Capot de sortie du papier [A] ( x 1)



Magasin intérieur 1. Retirez l'unité de courroie de transfert d'image. 2. Capot de sortie papier (* P.167 "Capot de sortie du papier") 3. Capot gauche (* P.164 "Capot gauche")
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4. Remplacement et réglade



4 4. Capot de la cartouche de toner [A] ( x 2) 5. Magasin intérieur [B].



Filtre à poussière



1. Capot du filtre à poussière [A] 2. Deux filtres à poussière [B]
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Capots extérieurs



Filtre à ozone Filtres à ozone pour l'unité du scanner



4 1. Capot droit du scanner [A] ( x 2) 2. Capot supérieur droit [B] ( x 1)



3. Filtres à ozone [A] du capot supérieur droit.
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4. Remplacement et réglade



Filtre à ozone pour l'inverseur CI



4 1. Capot du ventilateur de l'inverseur CI [A] (crochet)



2. Filtre [A] 3. Filtre à ozone [B]
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Unité du scanner



Unité du scanner Vitre d'exposition



4



1. Capot vitré [A] (x 2) 2. Vitre d'exposition ARDF [B] 3. Réglette arrière [C] ( x 3) 4. Vitre d'exposition avec réglette gauche [D] • Positionnez le marqueur blanc [E] au niveau du coin arrière gauche et le marqueur bleu ou noir au niveau du coin avant gauche lorsque vous remettez en place la vitre d'exposition de l'ARDF.



Capteurs de longueur/largeur de l'original 1. Vitre d'exposition avec la réglette gauche (* P.171 "Vitre d'exposition")
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4. Remplacement et réglade



4



2. Cellules de largeur de l'original [A] ( x 1,  x 2,  x 1) 3. Cellules de longueur de l'original [B] ( x 1,  x 3,  x 2)



Lampe d'exposition 1. Panneau de commande avec capot avant du scanner (* P.166 "Panneau de commande") 2. Vitre d'exposition (* P.171 "Vitre d'exposition")



3. Déplacez le 1er chariot du scanner [A] jusqu'à la découpe [B] dans le châssis avant.
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Unité du scanner



4. Glissières gauches [A] et [B] du scanner ( x 3)



4



5. Châssis avant du scanner [C] ( x 5)



6. Débranchez le connecteur [A] ( x 1,  x 1). 7. Retirez le support des attaches [B] ( x 1).
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4. Remplacement et réglade



4



8. Retirez la poulie [A].



9. Retirez le support en plastique [A] (crochet).



10. Appuyez sur le clip [A] et faites glisser la lampe d'exposition [B] vers l'avant. 11. Lampe d'exposition [B] 174



Unité du scanner



Moteur du scanner



4 1. Capot gauche du scanner [A] ( x 2) 2. Capot arrière du scanner [B] ( x 1)



3. Châssis arrière du scanner [A] ( x 8,  x 3,  x 1)
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4. Remplacement et réglade



4 4. Support du moteur du scanner [A] ( x 1) 5. Moteur du scanner [B] ( x 2,  x 1, ressort x 1, courroie x 1) • Après avoir remplacé le moteur du scanner, effectuez un réglage d'image comme indiqué dans la section suivante du manuel (* « Numérisation » dans la section P.151 "Réglage de l'image").



Unité de carte des Capteurs (SBU) 1. Vitre d'exposition (* P.171 "Vitre d'exposition") 2. Capot droit du scanner ( x 2)
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Unité du scanner



4 3. Support du capot de la SBU [A] ( x 4)



4. Unité de carte des cellules [A] ( x 4,  x 2, câble de mise à la terre x 1)



Lors du remontage Réglez les modes SP suivants après avoir remplacé l'unité de carte des capteurs : • SP4–008 (Agr. balayage second.) : Voir « Réglage de l'image : Numérisation ». • SP4–010 (Cadr. balayage second.) : Voir « Réglage de l'image : Numérisation ». • SP4–011 (Cadr. balayage princip.) : Voir « Réglage de l'image : Numérisation ». • SP4–688 (CD : Réglage densité) : Utilisez ce paramètre pour ajuster le niveau de densité si le CD des sorties effectuées en mode CD et Vitre est différent.
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4. Remplacement et réglade



Régulateur de la lampe d'exposition 1. Capot arrière du scanner (* P.175 "Moteur du scanner") 2. Châssis arrière du scanner (* P.175 "Moteur du scanner")



4



3. Régulateur de la lampe d'exposition [A] ( x 2,  x 2)



Carte d'E/S du scanner (SIO) 1. Capot arrière du scanner (* P.175 "Moteur du scanner") 2. Châssis arrière du scanner (* P.175 "Moteur du scanner")



3. Carte d'E/S du scanner avec support [A] ( x 4, tous ) 178



Unité du scanner



Capteur PR du scanner 1. Capot gauche et capot arrière du scanner (* P.175 "Moteur du scanner") 2. Vitre d'exposition (* P.171 "Vitre d'exposition")



4



3. Déplacez le 1er chariot du scanner [A] vers la droite.



4. Retirez le mylar [A] 5. Retirez la cellule PR du scanner [B] ( x 1, trois clips)



Capteur du couvercle de la vitre 1. Capot gauche et capot arrière du scanner (* P.175 "Moteur du scanner")
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4. Remplacement et réglade



4



2. Capteur du couvercle de la vitre [A] ( x 1,  x 1)



Câble du Scanner AVANT 1. Panneau de commande avec capot avant du scanner (* P.166 "Panneau de commande") 2. Châssis avant (* P.172 "Lampe d'exposition") 3. Pour faciliter le remontage, faites glisser le premier chariot du scanner vers la droite.



4. Passe-fil du câble du scanner avant [A] 5. Support du câble du scanner avant [B] ( x 1) 6. Poulie d'entraînement du scanner et du câble du scanner avant [C] ( x 1)
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Unité du scanner



Remontage du câble du scanner avant



4 1. Placez la bille centrale [A] au centre du support fourche. 2. Faites passer l'extrémité droite (munie de la boule) [B] dans le trou carré. Faites passer l'extrémité gauche (munie de l'anneau) [C] par l'encoche. 3. Tournez cinq fois l'extrémité droite dans le sens inverse des aiguilles d'une montre (face à l'avant de l'appareil). Tournez deux fois l'extrémité gauche dans le sens des aiguilles d'une montre. • Les deux marques rouges [D] correspondent alors. Fixez le fil à la poulie avec de la bande adhésive. Ceci permet de manier facilement la poulie au cours de l'installation.
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4. Remplacement et réglade



4. Installez la poulie d'entraînement sur l'axe [E]. • Ne vissez pas pour le moment la poulie sur l'axe. 5. Insérez l'extrémité gauche dans la fente [F]. L'extrémité doit passer par la voie arrière de la poulie gauche [G] et celle de la poulie mobile [H].



4



6. Accrochez l'extrémité droite au support du câble du scanner avant [I]. L'extrémité doit passer par la voie avant de la poulie droite [J] et celle de la poulie mobile [K]. • Ne vissez pas pour le moment le support du fil du scanner.
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Unité du scanner



7. Retirez la bande adhésive de la poulie d'entraînement. 8. Insérez une broche de positionnement du scanner [L] dans le trou du 2e chariot [M] et dans les trous de gauche [N] du rail avant. Insérez une autre broche de positionnement du scanner [O] dans le trou du 1er chariot [P] et dans les trous de droite du rail avant [Q]. 9. Insérez deux autres broches de positionnement du scanner dans les trous du rail arrière. 10. Vissez la poulie d'entraînement sur l'axe [R]. 11. Vissez le support du fil du scanner sur le rail avant [S]. 12. Installez le passe-fil du fil du scanner [T] 13. Retirez les broches de positionnement. • Vérifiez que les 1er et 2e chariots bougent facilement une fois que vous avez retiré les broches de positionnement. Dans le cas contraire, répétez les étapes 8 à 13.



4



• Après avoir remplacé le câble du scanner, effectuez un réglage d'image comme indiqué dans la section suivante du manuel (* « Numérisation » dans la section P.151 "Réglage de l'image").



Câble DU Scanner ARRIÈRE 1. Vitre d'exposition (* P.171 "Vitre d'exposition") 2. Châssis arrière du scanner (* P.175 "Moteur du scanner") 3. Moteur du scanner (* P.175 "Moteur du scanner") 4. Carte d'E/S avec support (* P.300)



5. Châssis du rail arrière [A] ( x 5)
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4. Remplacement et réglade



4 6. Pour faciliter le remontage, faites glisser le premier scanner vers le centre. 7. Passe-fil du câble du scanner arrière [B] 8. Support du câble du scanner arrière [C] ( x 1) 9. Engrenage du moteur du scanner [D] ( x 1) 10. Poulie d'entraînement du scanner et du câble du scanner arrière [E] ( x 1)



Remontage du câble du scanner arrière



1. Placez la bille centrale [B] au centre du support fourche. 2. Faites passer l'extrémité munie d'une bille [A] dans le trou carré droit depuis l'avant. 184



Unité du scanner



3. Placez la bille centrale [B] au milieu de l'encoche, comme indiqué par la flèche. 4. Faites passer l'extrémité munie d'une bille [A] à travers l'encoche de la poulie d'entraînement. 5. En regardant l'appareil en vue avant, tournez trois fois l'extrémité munie d'un anneau [C] et cinq fois l'extrémité munie d'une bille [A] dans le sens des aiguilles d'une montre. • Les deux marques rouges [D] doivent alors correspondre. 6. Fixez le fil à la poulie avec de la bande adhésive pour manier facilement l'ensemble au cours de l'installation. 7. Installez la poulie d'entraînement sur l'axe. • Ne vissez pas encore la poulie sur l'axe.



4



8. Installez le fil. • Vous devez enrouler le fil sur les trois poulies à l'arrière du scanner de la même manière qu'à l'avant, de façon symétrique. Par exemple : à l'avant de l'appareil, le côté de la poulie d'entraînement sur laquelle le câble a été enroulé trois fois doit faire face à l'avant de l'appareil. À l'arrière de l'appareil, il doit faire face à l'arrière. 9. Observez les étapes 8 à 13 de la section « Remontage du câble du scanner avant ». • Après avoir remplacé le câble du scanner, effectuez un réglage d'image comme indiqué dans la section suivante du manuel (* « Numérisation » dans la section P.151 "Réglage de l'image").



Ajustement de la position de l'écran tactile



• Il est nécessaire de calibrer l'écran tactile dans les cas suivants : • lors du remplacement du panneau de commande ; • lors du remplacement de la carte contrôleur ; • lors du fonctionnement incorrect de la détection de l'écran tactile. N'essayez pas d'utiliser les options [2] à [9] du menu Autodiagnostic. Ces options sont réservées au constructeur. 1. Appuyez sur ^, sur aiic et sur o 5 fois pour ouvrir le menu Autodiagnostic.
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4. Remplacement et réglade



2. Sur l'écran tactile, appuyez sur « Réglage de l'écran tactile » (ou sur a). 3. À l'aide d'un outil pointu (non tranchant), appuyez sur la marque supérieure gauche Plain, Thick 1or Thick 2 Adjusts the leading edge registration by changing the registration motor operation timing for each mode.



002 Tray: Plain



*ENG



003 Tray: Middle Thick



*ENG



004 Tray: Thick 1



*ENG



005 Tray: Thick 2



*ENG



007 By-pass: Plain



*ENG



008 By-pass: Middle Thick



*ENG



009 By-pass: Thick 1



*ENG



010 By-pass: Thick 2



*ENG



011 By-pass: Thick 3



*ENG



013 Duplex: Plain



*ENG



014 Duplex: Middle Thick



*ENG



015 Duplex: Thick 1



*ENG



016 Tray: Thick 3



*ENG



017 Tray: Plain:1200



*ENG



018 Tray: Middle Thick:1200



*ENG



8



[–9 to 9 / 0.0 / 0.1 mm/step]
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8. Appendix: SP Mode Tables



019 Tray: Thick 1:1200



*ENG



020 By-pass: Plain:1200



*ENG



021 By-pass: Middle Thick:1200



*ENG



022 By-pass: Thick 1:1200



*ENG



023 Duplex: Plain:1200



*ENG



024 Duplex: Middle Thick:1200



*ENG



025 Duplex: Thick 1:1200



*ENG



[Side to Side Reg.] Side-to-Side Registration Adjustment 1002



8



Adjusts the side-to-side registration by changing the laser main scan start position for each mode.



001 By-pass Table



*ENG



002 Paper Tray 1



*ENG



003 Paper Tray 2



*ENG



004 Paper Tray 3



*ENG



005 Paper Tray 4



*ENG



006 Duplex



*ENG



008 Large Capacity Tray



*ENG



[–4 to 4 / 0.0 / 0.1 mm/step]



[Paper Buckle] Paper Buckle Adjustment 1003



(Tray Location, Paper Type), Paper Type: N: Normal, TH: Thick Adjusts the amount of paper buckle at the registration roller by changing the paper feed timing.
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002 Paper Tray1: Plain



*ENG



[–9 to 5 / -2 / 1 mm/step]



003 Tray1: Middle Thick



*ENG



[–9 to 5 / -1 / 1 mm/step]



004 Paper Tray1: Thick1



*ENG



007 Paper Tray2/3/4/5/LCT: Plain



*ENG



008 Tray 2/3/4/5/LCT: Middle Thick



*ENG



[–9 to 5 / -2 / 1 mm/step] [–9 to 5 / -1 / 1 mm/step]



System Service Mode



009 Paper Tray2/3/4/5/LCT: Thick 1



*ENG



012 By-pass: Plain



*ENG



013 By-pass: Middle Thick



*ENG



014 By-pass: Thick 1



*ENG



018 Duplex: Plain



*ENG



019 Duplex: Middle Thick



*ENG



020 Duplex: Thick 1



*ENG



021 Paper Tray1: Plain: 1200



*ENG



022 Tray1: Middle Thick: 1200



*ENG



023 Tray 2/3/4/5LCT: Plain: 1200



*ENG



024 Tray 2/3/4/5LCT: Mid: 1200



*ENG



025 By-pass: Plain: 1200



*ENG



026 By-pass: Middle Thick: 1200



*ENG



027 Paper Tray1: Thick1: 1200



*ENG



028 Paper Tray2/3/4/5/LCT: Thick 1:1200 *ENG 029 By-pass: Thick 1: 1200



*ENG



030 Duplex: Plain: 1200



*ENG



031 Duplex: Middle Thick: 1200



*ENG



032 Duplex: Thick 1: 1200



*ENG



1007



[–9 to 5 / 0 / 1 mm/step] [–9 to 5 / -2 / 1 mm/step] [–9 to 5 / 0 / 1 mm/step] [–9 to 5 / -2 / 1 mm/step]



[–9 to 5 / 0 / 1 mm/step]



[–9 to 5 / -2 / 1 mm/step]



8



[–9 to 5 / 0 / 1 mm/step] [–9 to 5 / -2 / 1 mm/step]



[By-Pass Size Detection] By-Pass Size Detection Display LG



001



[–9 to 5 / -2 / 1 mm/step]



*ENG



[0 or 1 / 0 / - ] 0: OFF, 1: ON



Enables or disables the automatic paper size detection function of the by-pass tray. This SP determines what paper size the machine detects if the detected size is less than 8.5”. 0: OFF (Letter/SEF), 1: ON (Legal/SEF)



1103



[Fusing Idling] Fusing Idling Adjustment
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8. Appendix: SP Mode Tables



001



Extra Idling Time



*ENG



[0 to 60 / 0 / 1 sec/step] Not used



Specifies how long the extra idling operation is executed.



014 Minimum Idling Time



*ENG



[0 to 10 / 0 / 1 sec/step] Specifies how long the extra idling operation is executed for each environment.



016 Extra Idling Time (L)



*ENG



[0 to 250 / 70 / 1 sec/step] Each environment is determined with SP1112-001 and 002.



017 Extra Idling Time (H)



*ENG



018 Extra Idling Time (M)



*ENG



019 Pressure TempThreshold



*ENG



[0 to 250 / C2c: 20, C2d: 35 / 1 sec/step] [10 to 200 / 180 / 1 deg/step]



[Idling Before Job] Paper Type -> Plain, Thin, Thick, OHP, Middle Thick, Special Pressure Temp: Pressure Roller Temperature 1104



8



Feed or Fusing Temp: Heating Roller Temperature Specifies the threshold temperature for the paper feed waiting in each mode. The machine does not feed paper until the temperature of the pressure or heating roller reaches temperatures specified by the following SPs.



001 Feed: Pressure Temp: Plain: FC *ENG 002



Feed: Pressure Temp: Plain: FC:PR



*ENG



003



Feed: Pressure Temp: Mid: BW



*ENG



[10 to 150 / 20 / 1 deg/step]



[0 to 150 / C2c: 70, C2d: 90 / 1 deg/step]



004 Feed: Pressure Temp: Mid: FC *ENG
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005



Feed: Pressure Temp: Plain: BW: PR



*ENG



[10 to 150 / 20 / 1 deg/step]



006



Feed: Pressure Temp: Carl: M*ENG Humidity



[10 to 150 / 90 / 1 deg/step]



007



Feed: Pressure Temp: Carl: H*ENG Humidity



[10 to 150 / 100 / 1 deg/step]



System Service Mode



010 Feed: Plain1: BW: Offset



*ENG



011 Feed: Plain1: 2C: Offset



*ENG



012 Feed: Plain1: 2C: Offset: P



*ENG



013 Feed: Plain: Standby: Offset



*ENG



014



Feed: Middle Thick: Ready: Offset



*ENG



015



Feed: Middle Thick: Standby: Offset



*ENG



[0 to 100 / 100 / 1 deg/step] [0 to 100 / 10 / 1 deg/step]



[0 to 100 / 5 / 1 deg/step]



016 Feed: Thick: Ready: Offset



*ENG



[0 to 100 / 100 / 1 deg/step]



017 Feed: Thick: Standby: Offset



*ENG



[0 to 100 / 5 / 1 deg/step]



018



Feed: Plain1: Ready :3C: Offset



*ENG



[0 to 100 / C2c: 20, C2d: 10 / 1 deg/step]



019



Feed: Plain1: Ready :3C: Offset:P



*ENG



[0 to 100 / C2c: 10, C2d: 5 / 1 deg/step]



020 Fusing Temp: Plain: Ready



*ENG



[0 to 20 / 10 / 1 deg/step]



021



Fusing Temp: Mid Speed: Ready



*ENG



[0 to 20 / 20 / 1 deg/step]



022



Fusing Temp: Mid Speed: Standby



*ENG



[0 to 20 / 0 / 1 deg/step]



023



Feed: Plain2: Ready :Bw: Offset



*ENG



Feed: Plain2: Ready :2C: 024 Offset



*ENG



Feed: Plain2: Ready :2C: Offset :P



*ENG



Feed: Plain2: Ready :3C: 026 Offset



*ENG



Feed: Plain2: Ready :3C: Offset :P



*ENG



[0 to 100 / 10 / 1 deg/step]



*ENG



[0 to 100 / 15 / 1 deg/step]



025



027



030 Feed: F: Ready : U limit



8



[0 to 100 / 100 / 1 deg/step]



[0 to 100 / 20 / 1 deg/step]
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8. Appendix: SP Mode Tables



031 Offset: Feed Start: F



*ENG



032 Feed: Glossy: Ready : U limit



*ENG



033 Offset: Feed Start: Glossy



*ENG



040



041



1105



1bin: Paper Feed: Pressure Temp



*ENG



[20 to 120 / 90 / 1 deg/step]



Specifies the threshold of the pressure roller for the paper feed to the 1bin tray in 600 dpi mode. F :1bin: Paper Feed: Pressure Temp



*ENG



[20 to 120 / 80 / 1 deg/step]



Specifies the threshold of the pressure roller for the paper feed to the 1bin tray in 1200 dpi mode. [Fusing Temperature] Fusing Temperature Adjustment (Printing Mode, Roller Type, [Color], Simplex/Duplex) Roller Type –> Center and Ends: Heating roller, Pressure –> Pressure roller Paper Type -> Plain, Thin, Thick, OHP, Middle Thick, Special



8



001



Fusing Ready Temp.



*ENG



[150 to 200 / C2c: 165, C2d: 170 / 1 deg/ step]



Specifies the heating roller target temperature for the ready condition. Fusing Ready: Offset



*ENG



[0 to 100 / 5 / 1 deg/step]



002 Sets the heating roller offset temperature for the printing ready condition. Ready temperature = (Target temperature specified in SP1-105-1) – Temperature specified in this SP mode Fusing Ready Temp: H



*ENG



[150 to 200 / C2c: 165, C2d: 170 / 1 deg/ step]



007 Sets the heating roller offset temperature at the end of the heating roller. This value is one of the thresholds to determine if the machine is at the heating roller target temperature during warm-up. 008 Ready Target Add Pressure



148



*ENG



[0 to 200 / 80 / 1 deg /step]



System Service Mode



Sets the upper limit temperature of the heating roller at the end of the heating roller. This value is one of the thresholds to determine if the machine is at the heating roller target temperature during warm-up. Stand-By: Pressure



* ENG



[60 to 130 / 90 / 1 deg/step]



012 Sets the pressure roller offset temperature. This value is one of the thresholds to determine if the machine is at the heating roller target temperature during warm-up. Panel Off Mode 2: Pressure



* ENG



[60 to 130 / 90 / 1 deg /step]



013 Sets the limit temperature of the pressure roller. This value is one of the thresholds to determine if the machine is at the heating roller target temperature during the warm-up. 014



Low Power: Pressure



* ENG



[60 to 130 / 90 / 1 deg /step]



Specifies the stand-by temperature for the pressure roller.



030 Plain: FC: Simplex



*ENG



032 Plain: FC: Duplex



*ENG



034 Plain: BW: Simplex



*ENG



036 Plain: BW: Duplex



*ENG



038 Thin: FC: Simplex



*ENG



042 Thin: BW: Simplex



*ENG



046 Thick 1: FC: Simplex



*ENG



048 Thick 1: FC: Duplex



*ENG



050 Thick 1: BW: Simplex



*ENG



052 Thick 1: BW: Duplex



*ENG



054 Thick 2: FC: Simplex



*ENG



055 Thick 2: BW: Simplex



*ENG



056 OHP: FC: Simplex



*ENG



057 OHP: BW: Simplex



*ENG



058 Special 1: FC: Simplex



*ENG



060 Special 1: FC: Duplex



*ENG



[130 to 180 / C2c: 160, C2d: 165 / 1 deg / step]



[130 to 180 / C2c: 155, C2d: 160 / 1 deg/ step]



8



[140 to 190 / 175 / 1 deg /step]



[140 to 190 / 160 / 1 deg /step]



[120 to 190 / C2c: 165, C2d: 170 / 1 deg/ step]
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8. Appendix: SP Mode Tables



062 Special 1: BW: Simplex



*ENG



064 Special 1: BW: Duplex



*ENG



066 Special 2: FC: Simplex



*ENG



068 Special 2: FC: Duplex



*ENG



070 Special 2: BW: Simplex



*ENG



072 Special 2: BW: Duplex



*ENG



074 Special 3: FC: Simplex



*ENG



076 Special 3: FC: Duplex



*ENG



078 Special 3: BW: Simplex



*ENG



080 Special 3: BW: Duplex



*ENG



Recovery Target Temp.



*ENG



083



8



Specifies the target temperature for the print mode without printing/copying job after the machine's recovery.



089 Thick 3: FC: Simplex



*ENG



091 Thick 3: BW: Simplex



*ENG



093 Envelop: FC



*ENG



094 Envelop: BW



*ENG



095



Middle Thick: Middle Speed: *ENG FC: Simplex



097



Middle Thick: Middle Speed: *ENG FC: Duplex



Middle Thick: Middle Speed: 099 *ENG BW: Simplex



150



[130 to 180 / C2c: 165, C2d: 170 / 1 deg / step]



101



Middle Thick: Middle Speed: *ENG BW: Duplex



103



Middle Thick: Constant Speed: Offset



*ENG



[140 to 190 / 170 / 1 deg/step]



[120 to 170 / 165 / 1 deg /step]



[0 to 15 / C2c: 5, C2d: 10 / 1 deg /step]



System Service Mode



113 Thick 4: FC: Simplex



*ENG



114 Thick 4: BW: Simplex



*ENG



115 Thick 5: FC: Simplex



*ENG



116 Thick 5: BW: Simplex



*ENG



120 Plain2: FC: Simplex



*ENG



122 Plain2: FC: Duplex



*ENG



124 Plain2: BW: Simplex



*ENG



126 Plain2: BW: Duplex



*ENG



128 F: Plain1: FC : Simplex



*ENG



130 F: Plain1: BW : Simplex



*ENG



132 F: Plain2: FC: Simplex



*ENG



134 F: Plain2: BW: Simplex



*ENG



136 F: Middle Thick: FC: Simplex



*ENG



138 F: Middle Thick: BW: Simplex *ENG



[140 to 190 / 175 / 1 deg/step]



[140 to 190 / 170 / 1 deg/step]



[130 to 180 / C2c: 165, C2d: 170 / 1 deg/ step]



[130 to 180 / C2c: 165, C2d: 170 / 1 deg/ step] [120 to 170 / 135 / 1 deg/step]



[120 to 170 / 140 / 1 deg /step]



[120 to 170 / 145 / 1 deg /step]



140 F: Thick1: FC: Simplex



*ENG



141 F: Thick1: BW: Simplex



*ENG



142 Glossy: Plain1



*ENG



[120 to 170 / 135 / 1 deg/step]



144 Glossy: Plain2



*ENG



[120 to 170 / 140 / 1 deg/step]



146 Glossy: Middle Thick



*ENG



[120 to 170 / 145 / 1 deg/step]



148 1bin: Plain



*ENG



[130 to 180 / C2c: 150, C2d: 155 / 1 deg/ step]



150 F: 1bin: Plain



*ENG



[120 to 170 / 135 / 1 deg/step]



1106



8



[120 to 170 / 150 / 1 deg/step]



[Fusing Temperature Display] Fusing Temperature Display (Heating or Pressure) Displays the current temperature of the heating and pressure rollers.



001 Fusing: Center



-



[–20 to 250 / 0 / 1 deg/step]
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8. Appendix: SP Mode Tables



The heating roller has two lamps. One heats the center of the heating roller and the other heats both ends of the heating roller. 002 Fusing: Ends 003 Pressure



1108



8



-



[–10 to 250 / 0 / 1 deg/step]



-



The heating roller has two lamps. One heat s the center of the heating roller and the other heats both ends of the heating roller.



[Forced Ready Setting] Japan use only [0 or 1 / 0 / 1 ]



001 ON/OFF



*ENG



002 Target Voltage Ratio



*ENG



[85 to 115 / 92 / 1 %/step]



003 Measured Voltage Ratio



*ENG



[70 to 120 / 100 / 1 %/step]



005 Temp: Threshold



*ENG



[10 to 32 / 17 / 1 deg/step]



006 Auto Off Timer



*ENG



[0 to 255 / 0 / 1 min/step]



007 Time



*ENG



[7 to 60 / C2c: 14.0, C2d: 24.0 / 0.1 sec/ step]



008 10s Forced Ready ON/OFF



*ENG



009 10s Forced Ready Time



*ENG



1109



0: OFF, 1: ON



[0 or 1 / 1 / 1] 0: OFF, 1: ON [0 to 20 / 9.0 / 0.1 sec/step]



[Fusing Nip Band Check] [0 or 1 / 0 / 1]



001



002



152



Execute



-



Pre-Idling Time



*ENG



Executes the nip band measurement between heating roller and pressure roller. If the nip band width is not 8 mm, and fusing is not good, replace the pressure roller or install a new fusing unit. [0 to 255 / 240 / 1 sec/step]



Specifies the fusing rotation time before executing SP1109-001.



System Service Mode



Stop Time



003



* ENG



[5 to 30 / 10 / 1 sec/step]



Specifies the time for measuring the nip. Pressure Position



004



* ENG



[0 to 3 / 0 / 1 ]



Specifies the pressure position for measuring the nip.



1110



[Pressure Release] Shift Time



*ENG



[0 to 240 / 1 / 1 min/step] DFU



001 Adjusts the time when the pressure roller moves from the pressing position to the no-pressing positon. 002 Feed Pressure: 1



*ENG



003 Feed Pressure: 2



* ENG



004 Feed Pressure: 3



* ENG



Not used [0 to 700 / 0 / 1 msec/step] DFU



005 SC Detection



* ENG



[0 or 1 / 1 / 1] 0: OFF, 1: ON



1112 001



002



8



[Environmental Correction: Fusing] Temp.: Threshold: Low



*ENG



[10 to 23 / 17 / 1 deg/step]



Specifies the threshold temperature for low temperature condition. Temp.: Threshold: High



*ENG



[24 to 40 / 30 / 1 deg/step]



Specifies the threshold temperature for high temperature condition. Low Temp. Correction



*ENG



[0 to 15 / 5 / 1 deg/step]



003 Specifies the temperature correction for the heating roller. When the low temperature condition (specified with SP1112-001) is detected, the value of this SP is added to the heating roller temperature. High Temp. Correction



*ENG



[0 to 15 / 0 / 1 deg/step]



004 Specifies the temperature correction for the heating roller. When the high temperature condition (specified with SP1112-002) is detected, the value of this SP is subtracted from the heating roller temperature.
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Reference Temp



*ENG



[15 to 25 / 20 / 1 deg/step]



005 Specifies the temperature correction for the heating roller. When the high temperature condition (specified with SP1112-002) is detected, the value of this SP is subtracted from the heating roller temperature. 006 Low Temp Correction a



*ENG



[0 to 15 / 5 / 1 deg/step]



007 Reference Temp Correction a



*ENG



[0 to 15 / 0 / 1 deg/step]



008 High Temp Correction a



*ENG



[0 to 15 / 0 / 1 deg/step]



009 Low Temp Correction b



*ENG



[0 to 15 / 10 / 1 deg/step]



010 Reference Temp Correction b



*ENG



[0 to 15 / 0 / 1 deg/step]



011 High Temp Correction b



*ENG



[0 to 15 / 0 / 1 deg/step]



1113



[Stand-by Time] Shift Time



8



*ENG



[0 to 180 / 60 / 1 sec/step]



001 Specifies the interval from the ready mode to the stand-by mode. If the machine does not do any printing job for the time specified with this SP after the heating roller has reached the ready temperature, the machine returns to the stand-by mode. After Recovery



*ENG



[0 to 60 / 10 / 1 sec/step]



003 Specifies the time for keeping the target temperature after recovery (SP1105-083) without any jobs. 004 Time After Paper Feed



*ENG



[0 to 10 / 0 / 1 sec/step]



006 Offset: Center and Ends



*ENG



[0 to 100 / 100 / 1 deg/step]



*ENG



[1 to 240 / 60 / 1 min/step]



1115



[Stand-by Idling] Interval



001 Specifies the interval between idling during stand-by mode. This idling during the stand-by mode prevents the roller deformation. 002
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Idling Time



*ENG



[0 to 60 / 0.7 / 0.1 sec/step]



Specifies the length of each idling operation during stand-by mode.



System Service Mode



1117



[Idling Time After Heater OFF] Time After Heater OFF



*ENG



[0 to 20 / 0 / 1 sec/step]



002 Specifies the idling time without the lamp on after job end. This idling prevents the heating roller overheating after job end. 1118



001



[Curl Temperature Correction] ON/OFF



*ENG



[0 or 1 / 0 / 1] 0: OFF, 1: ON



Enables or disables the curl correction mode. 002 Humidity 1



*ENG



[0 to 100 / 60 / 1 %]



003 Humidity 2



*ENG



[0 to 100 / 80 / 1 %]



*ENG



[0 or 2 / 0 / 1]



1120



[Continues Print Mode Switch] Paper Feed Condition



001 Selects the paper feed timing. 0: Productivity priority, 2: Fusing quality priory 1121



[Idling Time After Job]



001 Discontinues Job



*ENG



[0 to 200 / 15 / 1 sec/step]



002 Job End: Min



*ENG



[0 to 200 / 5 / 1 sec/step]



003 Job End: Max



*ENG



[0 to 200 / 15 / 1 sec/step]



1122



8



[Repeat Print temp. Correction] DFU



001 JOB Interval: Plain



*ENG



002 JOB Interval: M-Thick



*ENG



003 Shift Time a



*ENG



[0 to 1200 / 150/ 1 sec/step]



004 Shift Time b



*ENG



[0 to 1200 / 150 / 1 sec/step]



005 Shift Time c



*ENG



[0 to 1200 / 300 / 1 sec/step]



[0 to 120 / 30 / 1 sec/step]
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8



006 Shift Time d



*ENG



[0 to 1200 / 80 / 1 sec/step]



007 Shift Time e



*ENG



[0 to 1200 / 150 / 1 sec/step]



008 Shift Time f



*ENG



[0 to 1200 /50 / 1 sec/step]



009 Shift Time g



*ENG



[0 to 1200 / 0 / 1 sec/step]



010 Shift Time h



*ENG



[0 to 1200 / 40 / 1 sec/step]



011 Offset Value a



*ENG



[0 to 20 / 5 / 1 deg/step]



012 Offset Value b



*ENG



[0 to 20 / 10 / 1 deg/step]



013 Offset Value c



*ENG



[0 to 20 / 5 / 1 deg/step]



014 Offset Value d



*ENG



[0 to 20 / 5 / 1 deg/step]



015 Offset Value e



*ENG



[0 to 20 / 0 / 1 deg/step]



016 Offset Value f



*ENG



017 Offset Value g



*ENG



[0 to 20 / 0 / 1 deg/step]



018 Offset Value h



*ENG



[0 to 20 / 5 / 1 deg/step]



*ENG



[0 or 1 / 0 / -]



1123



[0 to 20 / EU/NA/AA / 1 deg/step] EU/AA: 0, NA: 5



[Fuser Cleaning] Select Operation



001 Enables or disables the fusing cleaning mode. 0: Cleaning OFF, 1: Cleaning ON 002 Compulsion execution 003



004



Control temperature



*ENG



Execute the fusing cleaning mode. [100 to 185 / 185 / 1°C/step]



Adjusts the temperature for the fusing cleaning mode. Continuance time



*ENG



[1 to 300 / 160 / 1 sec/step]



Adjusts the execution time for the fusing cleaning mode. Operation interval



*ENG



[1 to 240 / 5 / 1 K/step]



005 Adjusts the execution interval for the fusing cleaning mode. 1K= 100 sheets
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006 Count when operating 1159



*ENG



[0 to 240,000 / - / 1 page/step]



*ENG



[0 or 1 / 0 / -]



[Fusing Jam Detection] SC Display



001 Enables or disables the fusing consecutive jam (three times) SC detection. 0: No detection, 1: Detection 1801



[Motor Speed Adj.] FA



001 Registration:Plain:Low



*ENG



[–2 to 2 / –1.1 / 0.1 %/step]



002 Registration:Plain:High



*ENG



[–2 to 2 / –0.1 / 0.1 %/step]



003 Registration:Middle Thick:Low



*ENG



[–2 to 2 / –1.1 / 0.1 %/step]



004 Registration:Middle Thick:Mid



*ENG



005 Registration:Middle Thick:High



*ENG



006 Registration:Thick 1:Low



*ENG



[–2 to 2 / –1.1 / 0.1 %/step]



007 Registration:Thick1:Mid



*ENG



[–2 to 2 / –0.1 / 0.1 %/step]



008 Registration:Thick 2:Low



*ENG



009 Registration:Thick 3:Low



*ENG



010 Duplex CW:Plane:Low



*ENG



011 Duplex CW:Normal:High



*ENG



012 Duplex CW:Middle Thick:Low



*ENG



013 Duplex CW:Middle Thick:Mid



*ENG



014 Duplex CW:Middle Thick:High



*ENG



015 Duplex CW:Thick1:Low



*ENG



016 Duplex CW:Thick1:Mid



*ENG



017 Duplex CW:Thick2:Low



*ENG



018 Duplex CW:Thick3:Low



*ENG



019 Duplex CCW:Normal:High



*ENG



[–2 to 2 / –0.1 / 0.1 %/step]



[–2 to 2 / –1.1 / 0.1 %/step]



8



[–4 to 4 / 0.0 / 0.1 %/step]



[–4 to 4 / 0.0 / 0.1 %/step] 157
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020 Duplex CCW:Middle Thick:Mid



*ENG



021 Duplex CCW:Middle Thick:high



*ENG



023 Duplex CCW:Thick1:Mid



*ENG



024 Reverse CW:Normal:High



*ENG



[–4 to 4 / –0.5 / 0.1%/step]



025 Reverse CW:Middle Thick:Mid



*ENG



[–4 to 4 / 0 / 0.1 %/step]



026 Reverse CW:Middle Thick:High



*ENG



[–4 to 4 / –0.5 / 0.1%/step]



028 Reverse CW:Thick1:Mid



*ENG



029 Reverse CCW:Normal:High



*ENG



030 Reverse CCW:Middle Thick:Mid



*ENG



031 Reverse CCW:Middle Thick:High



*ENG



033 Reverse CCW:Thick1:Mid



*ENG



034 Feed:Plain:Low



*ENG



[–2 to 2 / –1.1 / 0.1 %/step]



035 Feed:Plain:High



*ENG



[–2 to 2 / –0.1 / 0.1 %/step]



036 Feed:Middle thick:Low



*ENG



[–2 to 2 / –1.1 / 0.1 %/step]



037 Feed:Middle thick:Mid



*ENG



038 Feed:Middle thick:High



*ENG



039 Feed:Thick 1:Low



*ENG



[–2 to 2 / –1.1 / 0.1 %/step]



040 Feed:Thick 1:Mid



*ENG



[–2 to 2 / –0.1 / 0.1 %/step]



041 Feed:Thick 2:Low



*ENG



042 Feed:Thick 3:Low



*ENG



043 Bridge Motor:Low



*ENG



044 Bridge Motor:Mid



*ENG



045 Bridge Motor:High



*ENG



047 Registration: 115: Middle Thick



*ENG



060 KOpcDevMot:High



*ENG



061 KOpcDevMot:Low



*ENG



[–4 to 4 / 0 / 0.1 %/step]



[–2 to 2 / –0.1 / 0.1 %/step]



[–2 to 2 / –1.1 / 0.1 %/step]



[–4 to 4 / 0 / 0.1 %/step]



[–2 to 2 / 0 / 0.05 %/step] [–4 to 4 / –0.6 / 0.01 %/step]
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062 KOpcDevMot:Mid



*ENG



063 MOpcDevMot:High



*ENG



[–10 to 10 / 0 / 1 step/step]



064 MOpcDevMot:Mid



*ENG



[–9 to 9 / 0 / 1 step/step]



065 MOpcDevMot:Low



*ENG



[–14 to 14 / 0 / 1 step/step]



066 COpcDevMot:High



*ENG



[–10 to 10 / 0 / 1 step/step]



067 COpcDevMot:Mid



*ENG



[–9 to 9 / 0 / 1 step/step]



068 COpcDevMot:Low



*ENG



[–14 to 14 / 0 / 1 step/step]



069 YOpcDevMot:High



*ENG



[–10 to 10 / 0 / 1 step/step]



070 YOpcDevMot:Mid



*ENG



[–9 to 9 / 0 / 1 step/step]



071 YOpcDevMot:Low



*ENG



[–14 to 14 / 0 / 1 step/step]



072 Fusing: High



*ENG



[–4 to 4 / 1.9 / 0.01 %/step]



073 Fusing: Mid



*ENG



[–4 to 4 / 1.4 / 0.01 %/step]



074 Fusing: Low



*ENG



[–4 to 4 / 1.7 / 0.01 %/step]



075 TransferMot:High



*ENG



076 TransferMot:Mid



*ENG



077 TransferMot:Low



*ENG



078 TonerMot



*ENG



[–30 to 30 / 10 / 5 %/step]



079 Fusing Exit Motor: 1200



*ENG



[–4 to 4 / 2.1 / 0.01 %/step]



100



Drum Adjust



*ENG



[–4 to 4 / –0.2 / 0.01 %/step]



8



[0 or 1 / 1 / 1] 0: Off, 1: On



Enables or disables the drum amplitude adjustment. 101 230mm/s:M



*ENG



102 230mm/s:C



*ENG



103 230mm/s:Y



*ENG



104 205mm/s:M



*ENG



105 205mm/s:C



*ENG



[–10 to 10 / C2c: 0/ 1 step/step] [–9 to 9 / C2d: 0 / 1 step/step]



[–7 to 7 / 0 / 1 step/step]
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106 205mm/s:Y



*ENG



107 154mm/s:M



*ENG



108 154mm/s:C



*ENG



109 154mm/s:Y



*ENG



110 77mm/s:M



*ENG



111 77mm/s:C



*ENG



[–14 to 14 / 0 / 1 step/step]



[– 7 to 7 / 0 / 1 step/step]



112 77mm/s:Y 1901



[Recovery Temp. Ope. Time]



004 1902



*ENG



[0 to 60 / 10 / 1 sec/step] Not used



[Amplitude Control]



001 Execute



-



Execute the drum phase adjustment. [0 to 3 / 0 / 1] Displays the result of the drum phase adjustment.
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002 Result



*ENG



0: Successfully done 2: Sampling failure 3: Insufficient detection number [0 or 1 / 1 / -]



003 Auto Execution



*ENG



Turns the automatic drum phase adjustment on or off. 0: Off, 1: On



1907



160



[Paper Feed Timing Adj.] DFU



002 Feed Solenoid ON: Plain



*ENG



003 Feed Clutch OFF: Plain



*ENG



004 Feed Clutch ON: Plain



*ENG



005 Inverter Stop Position



*ENG



006 Reverse Stop Position



*ENG



[–10 to 40 / 0 / 2.5 mm/step]



[–10 to 10 / 0 / 1 mm/step]



System Service Mode



007 Re-Feed Stop Position



*ENG



008 By-pass Solenoid OFF



*ENG



[0 to 40 / 0 / 1 mm/step]



009 By-pass Solenoid Re-ON



*ENG



[0 or 1 / 1 / -]



010 By-pass Feed Clutch ON



*ENG



[–10 to 10 / 0 / 1 mm/step]



012 Feed Solenoid ON: Thick



*ENG



[–10 to 40 / 0 / 2.5 mm/step]



013 Feed Clutch OFF: Thick



*ENG



014 Feed Clutch ON: Thick



*ENG



1908



[–10 to 10 / 0 / 1 mm/step]



[Paper Bank Feed Timing Adj.] DFU



008 Feed Clutch ON: Plain



*ENG



009 Feed Clutch ON: Thick



*ENG



010 Bridge Junction Gate Sol-ON



*ENG



011 Bridge Junction Gate Sol-OFF



*ENG



012 1 Bin Junction Gate Sol-ON



*ENG



013 1 Bin Junction Gate Sol-OFF



*ENG



015 Junction Gate SOL1:ON:Plain



*ENG



016 Junction Gate SOL1:ON:Thick



*ENG



017 Junction Gate SOL1:OFF:Plain



*ENG



018 Junction Gate SOL1:OFF:Thick



*ENG



[–10 to 10 / 0 / 1 mm/step]
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[Fusing Feed Start Time] 1910



Specifies the waiting time for feeding paper after the machine has entered the print ready mode.



011 Plain FC: Ready: M



*ENG



012 Plain FC: Standby: M



*ENG



013 Plain FC: Ready: L



*ENG



014 Plain FC: Standby: L



*ENG



[0 to 250 / 0 / 1 sec/step]
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015 Middle Thick: Ready: M



*ENG



016 Middle Thick: Standby: M



*ENG



017 Middle Thick: Ready: L



*ENG



018 Middle Thick: Standby: L



*ENG



019 Thick Paper: Ready: M



*ENG



020 Thick Paper: Standby: M



*ENG



021 Thick Paper: Ready: L



*ENG



022 Thick Paper: Standby: L



*ENG



023 Plain FC: stb. Rcv.



*ENG



024 Mthick FC: stb. Rcv.



*ENG



025 Thick FC: stb. Rcv.



*ENG



1912
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[Capacitor Condition Display] Not used



001 Latest Capacity



*ENG



[0 to 150 / 45 / 1 F/step]



002 Current Voltage



*ENG



[0 to 50 / 0 / 0.01 V/step]



003 Charge Time



*ENG



[0 to 50000 / 0 / 10 ms/step]



004 Deterioration Counter



*ENG



[0 to 1000 / 0 / 1 /step]



005 Charge Current



*ENG



[5 to 15 / 10 / 0.1 A/step]



1913



[Capacitor Discharge Stop Voltage Setting] Not used



001 1914
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*ENG



[10 to 25 / 20 / 1 V/step]



[Capacitor Deterioration Detection Condition] Not used



001 AC Input Voltage Display



*ENG



[0 to 150 / 100 / 1 V/step]



002 Deterioration Counter



*ENG



[10 to 250 / 30 / 1 /step]



003 AC Input Voltage



*ENG



[80 to 100 / 90 / 1 V/step]



004 Capacitor Capacity



*ENG



[20 to 130 / 35 / 1 F/step]
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[After Ready Setting]



011 Offset: Plain: Ready



*ENG



[0 to 50 / C2c: 0, C2d: 0 / 1 deg/step]



012 Offset: Plain: Standby



*ENG



[0 to 50 / 0 / 1 deg/step]



013 Offset: Middle Thick: Ready



*ENG



[0 to 50 / 20 / 1 deg/step]



014 Offset: Middle Thick: Standby *ENG 015 Offset: Thick: Ready



*ENG



016 Offset: Thick: Standby



*ENG



017 Time: Plain: Ready



*ENG



018 Time: Plain: Standby



*ENG



019 Time: Middle Thick: Ready



*ENG



020 Time: Middle Thick: Standby



*ENG



021 Time: Thick: Ready



*ENG



022 Time: Thick: Standby



*ENG



023 Coefficient: Plain



*ENG



024 Coefficient: Middle Thick



*ENG



025 Coefficient: Thick



*ENG



1916



[0 to 50 / 0 / 1 deg/step]



[0 to 60 / 10 / 1 sec/step]



[0 to 5 / 1 / 0.1 deg/sec/step]
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[CPM Down Setting]



026 Voltage Target



*ENG



[80 to 120 / 93 / 1 %/step] [0 to 3 / 1 / 1] 0: OFF



031 On/Off



*ENG



1: ON 2: M-Thick: ON 3: Plain: ON



032 D1: Plain: BW: Offset



*ENG



[0 to 100 / 25 / 1 deg/step]



033 D2: Plain: BW: Offset



*ENG



[0 to 100 / 27 / 1 deg/step]



034 D3: Plain: BW: Offset



*ENG



[0 to 100 / 30 / 1 deg/step]
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035 D1: Plain: FC: Offset



*ENG



[0 to 100 / 20 / 1 deg/step]



036 D2: Plain: FC: Offset



*ENG



[0 to 100 / 22 / 1 deg/step]



037 D3: Plain: FC: Offset



*ENG



[0 to 100 / 25 / 1 deg/step]



038 D1: Middle Thick: BW: Offset *ENG



[0 to 100 / 30 / 1 deg/step]



039 D2: Middle Thick: BW: Offset *ENG



[0 to 100 / 32 / 1 deg/step]



040 D3: Middle Thick: BW: Offset *ENG



[0 to 100 / 35 / 1 deg/step]



041 D1: Middle Thick: FC: Offset



*ENG



[0 to 100 / 20 / 1 deg/step]



042 D2: Middle Thick: FC: Offset



*ENG



[0 to 100 / 22 / 1 deg/step]



043 D3: Middle Thick: FC: Offset



*ENG



[0 to 100 / 25 / 1 deg/step]



044 D1: Plain :BW : CPM



*ENG



045 D2: Plain :BW : CPM



*ENG



046 D3: Plain :BW : CPM



*ENG



047 D1: Plain :FC : CPM



*ENG



048 D2: Plain :FC : CPM



*ENG



049 D3: Plain :FC : CPM



*ENG



050 D1: Middle Thick: BW: CPM



*ENG



051 D2: Middle Thick: BW: CPM



*ENG



052 D3: Middle Thick: BW: CPM



*ENG



053 D1: Middle Thick: FC: CPM



*ENG



[20 to 40 / C2c: 35 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 45 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 30 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 40 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 25 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 35 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 35 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 45 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 30 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 40 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 25 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 35 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 35 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 45 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 30 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 40 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 25 / 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 35 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 35/ 1 cpm/step]
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[20 to 50 / C2d: 45 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 30/ 1 cpm/step]



054 D2: Middle Thick: FC: CPM



*ENG



055 D3: Middle Thick: FC: CPM



*ENG



056 Operation Time



*ENG



[0 to 120 / 5 / 1 sec/step]



057 Operation Time:D0



*ENG



[0 to 120 / 5 / 1 sec/step]



060 Ends Down ON/OFF



*ENG



061 Limit Temperature



*ENG



[200 to 250 / 250 / 1 deg/step]



062 D1: Paper Width1: Offset



*ENG



[10 to 100 / 15 / 1 deg/step]



063 D2: Paper Width1: Offset



*ENG



[10 to 100 / 15 / 1 deg/step]



064 D1: Paper Width2: Offset



*ENG



[10 to 100 / 35 / 1 deg/step]



065 D2: Paper Width2: Offset



*ENG



[10 to 100 / 30 / 1 deg/step]



066 D1: Paper Width3: Offset



*ENG



[10 to 100 / 35 / 1 deg/step]



067 D2: Paper Width3: Offset



*ENG



[10 to 100 / 30 / 1 deg/step]



068 D1: Paper Width1: CPM



*ENG



069 D2: Paper Width1: CPM



*ENG



070 D1: Paper Width2: CPM



*ENG



071 D2: Paper Width2: CPM



*ENG



072 D1: Paper Width3: CPM



*ENG



073 D2: Paper Width3: CPM



*ENG



[20 to 50 / C2d: 40 / 1 cpm/step] [20 to 40 / C2c: 25/ 1 cpm/step] [20 to 50 / C2d: 35 / 1 cpm/step]



[0 or 1 / 1 / 1 /step] 0: OFF, 1: ON
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[10 to 40 / C2c: 20 / 5 cpm/step] [10 to 50 / C2d: 20 / 5 cpm/step] [10 to 40 / C2c: 20/ 5 cpm/step] [10 to 50 / C2d: 20 / 5 cpm/step] [10 to 40 / C2c: 35/ 5 cpm/step] [10 to 50 / C2d: 45 / 5 cpm/step] [10 to 40 / C2c: 20/ 5 cpm/step] [10 to 50 / C2d: 20 / 5 cpm/step] [10 to 40 / C2c: 35/ 5 cpm/step] [10 to 50 / C2d: 45 / 5 cpm/step] [10 to 40 / C2c: 20/ 5 cpm/step] [10 to 50 / C2d: 20 / 5 cpm/step]
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074 Ends: Sustained Time



*ENG



[0 to 120 / 30 / 1 sec/step]



075 Pressure Start Temp



*ENG



[0 to 100 / 100 / 1 deg/step]



076 D1: Paper Width4: Offset



*ENG



[10 to 100 / 45 / 1 deg/step]



077 D2: Paper Width4: Offset



*ENG



[10 to 100 / 40 / 1 deg/step]



078 D1: Paper Width4: CPM



*ENG



079 D2: Paper Width4: CPM



*ENG



1917



[10 to 40 / C2c: 35/ 1 cpm/step] [10 to 50 / C2d: 45 / 1 cpm/step] [10 to 40 / C2c: 20 1 cpm/step] [10 to 50 / C2d: 20 / 1 cpm/step]



[Magnetic Field Roller HP Detection] Position Replacement



*ENG



[5 to 100 / 40 / 1 times/step]



001 Specifies the limit times of the ferrite roller rotation for initializing the home position of the ferrite roller. After the ferrite roller rotates more than 40 times, the machine starts to find the home position of the ferrite roller. Continuous Feed Page
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[100 to 1000 / 500 / 10 sheets/step]



002 Specifies the limit sheets of outputs for initializing the home position of the ferrite roller. When the outputs are more than 500 sheets of paper, the machine starts to find the home position of the ferrite roller.



1950
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*ENG



[Fan Cooling Time Set] Not used Adjust the rotation time for each fan motor after a job end.



002 Fusing Exit Fan



*ENG



006 Main Suction Fan



*ENG



007 Paper Exit Fan



*ENG



008 PSU Fan



*ENG



009 Fusing IH Coil Fan



*ENG



010 IH Power Supply Fan



*ENG



[0 to 60 / 30 / 1 sec/step]



011 Second Duct Fan



*ENG



[0 to 60 / 0 / 1 sec/step]



012 Third Duct Fan



*ENG



[0 to 60 / 0 / 1 sec/step]



[0 to 60 / 0 / 1 sec/step]
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SP2-XXX (Drum) [Charge DC Voltage] Charge Roller DC Voltage Adjustment (Paper Type, Process Speed, Color) 2005



Paper Type –> Plain, Thick 1, Thick 2 Plain: 205 (C2c)/ 230 (C2d) mm/sec, Thick 1: 154 mm/sec, Thick 2&FINE: 77 mm/sec Adjusts the DC component of the charge roller bias in the various print modes. Charge bias (DC component) is automatically adjusted during process control; therefore, adjusting these settings does not effect while process control mode (SP3-041-1 Default: ON) is activated. When deactivating process control mode with SP3-041-1, the values in these SP modes are used for printing.



001 Plain: Bk



*ENG



002 Plain: M



*ENG



003 Plain: C



*ENG



004 Plain: Y



*ENG



005 Thick 1: Bk



*ENG



006 Thick 1: M



*ENG



007 Thick 1: C



*ENG



008 Thick 1: Y



*ENG



009 Thick 2&FINE: Bk



*ENG



010 Thick 2&FINE: M



*ENG



011 Thick 2&FINE: C



*ENG



012 Thick 2&FINE: Y



*ENG



013 Plain



*ENG



[–100 to 100 / C2c: –23, C2d: –16 / 1 –V/ step]



014 Thick 1



*ENG



[–100 to 100 / –24 / 1 –V/step]



015 Thick 2&FINE



*ENG



[–100 to 100 / 2 / 1 –V/step]



2006



[0 to 1000 / 690 / 10 –V/step]
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[Charge AC Voltage] Charge Roller AC Voltage Adjustment 167
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(Paper Type, Process Speed, Color) Paper Type –> Plain, Thick 1, Thick 2 Plain: 205 (C2c)/ 230 (C2d) mm/sec, Thick 1: 154 mm/sec, Thick 2&FINE: 77 mm/sec Adjusts the AC component of the charge roller bias in the various print modes. Charge bias (AC component) is adjusted by environment correction (SP2-007-xxx to SP2-011-xxx). These SPs are activated only when SP2-012-1 is set to "1: manual control".
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001 Plain: Bk



*ENG



002 Plain: M



*ENG



003 Plain: C



*ENG



004 Plain: Y



*ENG



005 Thick 1: Bk



*ENG



006 Thick 1: M



*ENG



007 Thick 1: C



*ENG



008 Thick 1: Y



*ENG



009 Thick 2&FINE: Bk



*ENG



010 Thick 2&FINE: M



*ENG



011 Thick 2&FINE: C



*ENG



012 Thick 2&FINE: Y



*ENG



[0 to 3 / 2.1 / 0.01 KV/step]



[Charge AC Current: LL] Charge Roller AC Current Adjustment for LL 2007



(Color) Displays/sets the AC current target of the charge roller for LL environment (Low temperature and Low humidity). DFU
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001 Environmental Target: Bk



*ENG



002 Environmental Target: M



*ENG



003 Environmental Target: C



*ENG



004 Environmental Target: Y



*ENG



[0 to 3 / C2c: 1.41, C2d: 1.59 / 0.01 mA/ step]
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[Charge AC Current: ML] Charge Roller AC Current Adjustment for MM 2008



(Color) Displays/sets the AC current target of the charge roller for ML environment (Meddle temperature and Low humidity). DFU



001 Environmental Target: Bk



*ENG



002 Environmental Target: M



*ENG



003 Environmental Target: C



*ENG



004 Environmental Target: Y



*ENG



[0 to 3 / C2c: 1.49, C2d: 1.68 / 0.01 mA/ step]



[Charge AC Current: MM] Charge Roller AC Current Adjustment for MM 2009



(Color) Displays/sets the AC current target of the charge roller for MM environment (Middle temperature and Middle humidity). DFU



001 Environmental Target: Bk



*ENG



002 Environmental Target: M



*ENG



003 Environmental Target: C



*ENG



004 Environmental Target: Y



*ENG



[0 to 3 / C2c: 1.56, C2d: 1.76 / 0.01 mA/ step]
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[Charge AC Current: MH] Charge Roller AC Current Adjustment for MH 2010



(Color) Displays/sets the AC current target of the charge roller for MH environment (Middle temperature and High humidity). DFU



001 Environmental Target: Bk



*ENG



002 Environmental Target: M



*ENG



003 Environmental Target: C



*ENG



004 Environmental Target: Y



*ENG



2011



[0 to 3 / C2c: 1.64, C2d: 1.83 / 0.01 mA/ step]



[Charge AC Current: HH] Charge Roller AC Current Adjustment for HH (Color)
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Displays/sets the AC current target of the charge roller for HH environment (High temperature and High humidity). DFU 001 Environmental Target: Bk



*ENG



002 Environmental Target: M



*ENG



003 Environmental Target: C



*ENG



004 Environmental Target: Y



*ENG



2012



[0 to 3 / C2c: 1. 66, C2d: 1.85 / 0.01 mA/ step]



[Charge Output Control] Selects the AC voltage control type. [0 or 1 / 0 / 1 /step]



001 AC Voltage



*ENG



0: Process control 1: Manual control (AC voltages are decided with SP2006.)



2013



[Environmental Correction: PCU] Displays the environmental condition, which is measured in absolute humidity.
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[1 to 5 / – / 1 /step] Current Environmental: 001 Display



*ENG



1: LL (LL 
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Manuel de maintenance 

Kontrollera att alla hjul står stabilt på marken och att det ... gång eller som sittplats när den står stilla. Ändra inte ..... Port Melbourne, Victoria 3207. Phone:- 1300 ...
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D041 Manuel de service sur site 

2 Mbps : 270 m (269,75 m). 1 Mbps : 400 m (437 yards). 10. ...... Symbol keys: C: Clean, R: Replace, L: Lubricant, I: Inspect. Mainframe. Item. 60K. 150K. 240K.
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D025 Manuel de maintenance 

Ce manuel emploie les symboles et abrÃ©viations suivants : En voici la signification : ...... Autocollant de mise en garde â€“ Capot supÃ©rieur ..... Branchez le cÃ¢ble du finisseur [I] sur le corps du copieur, en dessous de la ...... PDF Direct (opt
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Liasse fiscale SARL MAINTENANCE INDUSTRIELLE SUR SITE 

Plus gÃ©nÃ©ralement, vous trouverez sur notre site de support l'ensemble des rÃ©ponses aux questions les plus frÃ©quentes ainsi qu'un formulaire de contact.
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Contrat de maintenance site web 

Thivinfo – Sébastien SERRE – 12 avenue Lucien Brétignières – 78850 Thiverval-Grignon. 1 / 1. SIREN 753284512 – https://thivinfo.com – Commercial ...
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D029-EU) Parts Catalog 

TAPPING SCREW - M3X10. U002. Main Frame. Copyright (c) ...... DE FENCE. 18.A2672859. SIDE FENCE STOP ...... MANUAL FEED TA. BLE. 160.D0094663.
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